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MI ARFELHOK 


tornyosulnak Európa egén és egész világok állnak szemben 
egymással. A kultúrvilág a mult háborúinál is sokkal nagyobb 
leszámolásra készül. Nem diplomaták síma és titokzatos mo- 
solya kisérti és remegteti immár a világ nyugalmát és békéjét, 
hanem a fegyverek ereje rémíti és ijeszti. 

Európa rémült arcán megfagyott a nagyvárosok önfeledt 
mosolya, a szántóföldek békéje és a levegő végtelen csendje. 
Bombák robbannak itt is, ott is és ahol eddig kacagva zaj- 
lott az élet, ahol boldogan építették a jövőt, most zűrzavaros 
harci készülődés, homokzsákos torlasz és a megnémult elsöté- 
títés riaszt. 

Csak a történelmi Magyarország magyarjai nyugodtak. 
A Kárpátok övezte városokból hiányzanak a homokzsákok, az 
elsötétítés rémei, az eget figyelő és fürkésző tétova tekinte- 
tek: a magyar városokban — Istennek hála! — rend és béke, 
kacaj és világosság van. Napfény derűje a szívekben és nap- 
sugár a lelkekben. Derű és fény, mosoly és boldogság, mert 
van bennünk magabízás a kiállásra, hogy a recsegő-ropogó világ 
közepén, történelmi elhivatottságunk helyén szilárdan álljunk. 
És ebben van erőnk is! Erőnk, amely vigyázva őrködik a Kár- 
pátok bércein, gyermekeink álmán, rónáink szelídségén és nem 
utolsó sorban a magyar levegő tisztaságán. Mert mi tagadás: 
a földi rendhez hasonlóan a harmadik dimenzió nyugalma is 
fontos. Hiszen nem véletlen és nem megszokottság, hogy min- 
dig felfelé figyelünk és onnan várjuk a biztatást, a megnyug- 
vást, a jót. 

A magyar levegőtenger ilyen nagy jóban hömpölyög. Kék 
azúrján nincs fekete felhő. A Légierők dübörgő gépei a béke 
őrci, a Karakánok, a Nemerék merész siklása, nyugalmas le- 
begése pedig ennek a békének bizonysága. 

A mi harciságunk a nyugalom harca! 

Adja Isten, hogy sohase legyen másként! 


Gt oan 


SZEMLEN 


A MAGYAR AERO SZÖVETSÉG 
KIKÉPZŐ TÁBORAIBAN 


A Horthy Miklós Nemzeti Repülő Alap 
anyagi támogatása mellett nagyszerüen 
halad ifjúságunk repülő előképzése 


— JÁNOSY ISTVÁN beszámolója — (2) 


Jancsó Endre 


A Horthy Miklós Nemzeti Repülő 
Alap HA-NAB jelű négyüléses Klemm 
gépével rándultunk le a pécsi kiképző- 
kerethez s onnan repültünk a debreceni 
táborba. A gép pilótája Jancsó Endre, 
az Aero Szövetség motoros kiképzésének 
műszaki vezetője s velünk jött Boll- 
mann Béla, a Műegyetem egyik pilótája 
is. Reggel 8 órakor indultunk a buda- 
örsi repülőtérről s 1 óra 20 perc alatt 
értük el a pécsi repülőteret. A 4 üléses 
Klemm nagyszerüen viselkedett, a repü- 
lés pedig a lehető legkellemesebb volt, 
annál is inkább, mert a rendelkezések 
szerinti állandó 500 méter alatti repü- 
lés változatossá és érdekessé tette a 160 


km-es átlagos órasebességgel berepült 
utat. 
gt 


Baloldali kép: Jelentés és el- 
igazítás. A gépek és a segély- 
gépkocsi a reggeli start előtt. 
Középső kép: A pécsi keret 
növendékei Vargha Gyula s. 
oktatóval (X) a Klemm előtt. 


a Klemm kormányánál. 


PÉCS. 


A pécsi keretnél is 20 növendéket 
képeztek ki. Már valamennyi egyedül- 
repülő s ezek közül 10 már minden 
feladatrepülést is elvégzett. A kiképzés 
itt is, mint valamennyi kiképzőkeretné) 
3 Bücker-Jungmann géppel folyik, ezen- 
kívül egy segélygépkocsi áll a megfelelő 
felszereléssel rendelkezésre. A növendé- 
keket a Szent Mór kollégiumban helyez- 
ték el, ahol a legkényelmesebb életet 
élik. Főoktatójuk Reiber Antal, segéd- 
oktatók Kovács Elek dr. és Varga Gyula 
A keret főszerelője Topél József. A 
napi munkarend a következő: 1/25 óra- 
kor ébresztő, 5 órakor start, egészen 7 
óráig, amikor a reggelit fogyasztják el 
a növendékek. Reggeli után délig re- 


A 
PÉCSI - 
KIKÉPZŐ 
KERET 


Jánosy István 
felvételei. 


pülés, ebéd után 1724-ig kötelező pihenés. 
4 órától repülés egészen sötétedésig. 128 
órakor a Szent Mór kollégiumban va- 
csora s 9 órakor takarodó, lefekvés. A 
repülésre alkalmatlan időben nyernek a 
növendékek elméleti kiképzést s ezt a 
kiváló oktatói gárda a lehető leglelkiis- 
meretesebben látja el. A táborban példás 
rend, nagyszerű fegyelem s ami a leg- 
örvendetesebb, az oktatók véleménye a 
lehető legjobb "a növendékekről, mint 
pilótaanyagról. Tehetségesek, bátrak, de 
azért a kellő óvatosság sem hiányzik a 
fiúkból. 

Lázasan készülnek a vizsgára s mire 
olvasóink kezeihez kerül lapunk októ- 
beri száma, a növendékek már túlestek 


a vizsgákon s a tervbevett bemutató 
repüléseken is. 


Jobboldali kép: A pécsi keret 
növendékei a reggeli ébresztő 
után rendgyakorlatokat végez- 
nek. A legtökéletesebb fegye- 
lem jellemzi a pécsi tábort, 
éppen úgy, mint valamennyi 
kiképzőkeretét. 


u" 


Bal feiső kép: Dr. Hepper 
Károly, Jancsó Endrével be- 
szélget. 


Bal alsó kép: 4 keret növen- 
dékei díszlépése. 


DEBRECEN. 


Pécsről Debrecenbe repültünk a HA- 
NAB-bal s jó hátszél segítségével 1 óra 
40 perc alatt elértük a kálvinista Ró- 
mát. 20 növendék már itt is egyedül- 
repülő s valamennyien elvégezték az el- 
sőfokú kiképzést. Elhelyezésükről a vá- 
ros gondoskodott olyképpen, hogy egy 
3 szobás összkomfortos lakást vett ki szá- 
mukra, ahol a legnagyobb kényelemben 
töltik el a fiúk repülésen kívüli idejü- 
ket. Az itteni munkarend is alig tér el 


DEBRECENI 
KIKÉPZŐ KERET 


Dr. Hepper Károly főoktató. 


Eligazítás a reggeli start előtt. 


a többi keretétől. 4 órakor ébresztő. 4 
óra 40 perckor gépkitolás, utána ki- 
hallgatás és eligazítás, s azután 8 óráig 
reggeli repülés. 8—9-ig gépápolás, 9— 
10-ig motortan, elméleti előadás, 10— 
12-ig rendgyakorlatot végeznek a nö- 
vendékek. 1 órakor ebéd, s utána 4 órá- 
tól egészen sötétig repülés. 8 órakor 
vacsora, s 9 órakor takarodó, lefekvés 
A keret főoktatója dr. Hepper Károly, 
segédoktatók Petres István és Orbán Jó- 
zsef. Főszerelő Nagy Árpád. A debreceni 
keret arról nevezetes, hogy ammenyiben 


Jobb felső kép: A jőóoktató elő- 
adást tart a keret növendékei- 
nek. 

Jobb alsó kép: Motorkarbantar- 
tási munkák a debreceni re- 


pülőtéren. 


lehetséges, itt még nagyobb fegyelem és 
katonás rend uralkodik, mint a többi 
keretnél. Főoktatójuk kiváló pedagógiai 
érzékkel vezeti a növendékek gyakor- 
lati és elméleti kiképzését s az meg 
is látszik az eredményeken. A 3 Bücker 
és a segélygépkocsi állandó munkában 
van s az oktatók pillanatnyira sem pi- 
hennek a cél érdekében. A növendék- 
anyag elsőrendű, fegyelmezett, a pél- 
dás rendet nem szigorral, hanem a leg- 
nagyobb önfegyelmezéssel tartják fenn, 
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A BSE  kiképzőkeret növendékeinek 
csoportja. 
BUDAPEST. 


Budapesten a közforgalmi  repülőté- 
ren három kiképzőkeret végez szorgal- 
mas és eredményes munkát. 


A Műegyetemi Sportrepülő Egylet 
húsz növendékét nagyszerű oktatógárda 
képezte ki. Főoktató Vadas László. Fe- 
lelősségteljes munkájában Takácsy Ti- 
bor, Jancsó Endre, Dezsőfy János, Szo- 
kolay András és Hild Károly oktatók 
osztoznak. A keret intézője Varga Fe- 
renc, aki a legnagyobb gonddal végezte 
munkáját. Főszerelő Tóth Gyula, se- 
gédszerelő Gyulay Béla. A növendékek 
valamennyien megfeleltek a követelmé- 
nyeknek és az oktatók a legnagyobb el- 
ismeréssel nyilatkoztak tanítványaikról. 
Rend, fegyelem és szorgalom jellemzi 
a tábort. 

A oBudapestk Sport Egyesület re- 
pülőosztálya 19 növendéket képezett ki, 
Majoros — János  főoktató vezetésével. 
Munkájában Nagy Ferenc, Rakittay De- 
gső, Kőszegi Gyula, gróf Orsich Nán- 
dor és Csillag Géza oktatók segédkez- 
tek. A tábor intézője Klementisz László, 
főszerelő Horváth Lajos, segédszerelő 
Liszy István. Itt is valamennyi növen- 
dékről megelégedéssel beszélnek az ok- 
tatók. Nem csalódtak a rájuk bízott 
ifjúságban. Fegyelmezettek, rendsze:etők 
s minden bizonnyal jó repülőkké válnak. 


A BSzKRt Sportrepülők keretéhez is 
19 növendék tartozik. Főoktatójuk Ko- 
vács Sándor kiváló sportrepülőnk. Bán- 
hidy- Antal, Stifter János, Steff Tibor, 
Reiber János és Pintér Jenő pedig "te- 
vékenyen járulnak hozzá a főoktató mun- 
kájához. Intéző dr. Szilágyi Andor, fő- 
szerelő Csataky Lajos, segédszerelő Hen- 
schmidt István. 


A Beszkárt keret pilóanyaga is ki- 
váló s ha a -nagyszerű oktatói gárda 
névsorát nézzük, a kiképzésről nem kell 
bővebben beszámolnunk. A keret szel- 


Majoros János főoktató ellenőrző 
repüléseket végez. 


leme kitünő, tudása jó, a fegyelem min- 
taszerű. 

Mindhárom keretnél hajnali 4 óra- 
kor ébresztő s a napi beosztás az idő 
függvényeként elméleti és gyakorlati ki- 
képzésből áll. A  műegyetemiek — Bu- 
daőrs községben, a BSE növendékei a 
székesfőváros Kamaraerdő-i szeieietházá- 
ban, a Beszkárt keret pedig saját sá- 
tortáborában nyert elhelyezést. 

x 

A két rövid beszámoló keretén belül 
röviden ismertettük a Horthy Miklós 
Nemzeti Repülő d4Alap anyagi alátá- 
masztásával szervezett aeroszövetségi re- 
pülőe.őképzés alig 3 hónapos munkájának 
eredményeit... Ugy hisszük, sehol a vi- 
lágon ennyi idő alatt, ilyen eredményt 
elérni nem tudtak volna. Mire olva- 
sóink kezébe kerül lapunk, már 130 
egyedülrepülő növendéket ölelt magába 
a magyar repülők családja, hogy ott 


s 


A budapesti keret gépparkja 
sporthangár előtt. 


tudásukat továbbfejlesztve, ha kell csa- 
tasorba állva, védjék a magyar hatá- 
rokat. x 

Az elmult évben, amikor főméltóságú 
Kormányzó Urunk 70. születésnapja alkal- 
mával inegengedte, hogy a Repülő Ala- 
pot magas személyéről nevezzék el, a 
társadalom minden rétege megmozdult 
s hatalmas összeggel járultak a ma- 
gyar repülés oltárához. 

Beszámolóinkból láthatjuk, hogy a be- 
fektetett pénz nagyszerüen- kamatozik s 
a magyar repülés, illetve ifjúságunk 
előképzése olyan lendülettel halad, hogy 
nyugodt lélekkel nézhetünk repülőután- 
pótlásaink elébe. , 

Nem mulaszthatjuk el megemlékezni 
elsősorban vitéz Laborczfy Rezső repülő 
dandárparancsnok,  aeroszövetségi társel- 
nök fáradhatatlan szervező munkájáról, 
aki lerakta az előképzés fundamentumát, 
Ember Sándor dr. országgyűlési kép- 


A budapesti kiképzőkeretek v. Horthy István. hazaérkezésekor. 
a közforgalmi repülőtér központi épülete előtt. 


J viselő aeroszövetségi társelnök nagyszerű 
! tevékenységé:ől, akiknek a Repülő Alap 
! körüli úttörő munkásságát a magyar 

repülő társadalom sohasem feledheti el. 


j Mint a Horthy Miklós Nemzeti Re- 
i pülő Alap intéző bizottságának tagja, 
ma is részt vesz a Repülő Alap ügyei- 
nek vezetésében. Bereczky László az 


Alap főtitkára is a legnagyobb elisme- 


rést érdemli, mert fáradságot nem is- 
merve végzi felelősségteljes munkáját. 

A Magyar Aero Szövetség kiváló ve- 
zető ége pedig viiéz Horthy István mi- 
niszteri tanácsos, szövetségi elnök bölcs 
irányításával, alig felbecsülhető munkát 
végzett a magyar repülés érdekében 
Kara Jenő alezredes üv. alelnök, Hültl 
Hümér főtitkár, Ozirmay Zoltán a" mo- 


torosrepülés felügyelője, Jancsó Endre a 
műszaki ügyek felügyelője és nagysza- 


bású szervezet minden egyes munkás 


tagja közreműködé-zével, akik mindnyá- 
jan vállvetve dolgoztak a kitűzött cél 
gyors elérése érdekében. 

Az eddig végzett 


munka jó munka 


volt, Isten áldása látszik rajta. 
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, BORCWAPRD" 
(HANS$A HECYD) 


2 literes személykocsi, ó hengeres, 53 HP ! 
motor, 4 ajtós, 4 lengő tengely, központi 
alvázolajozás, olajfékek, automatikus 
olajszűrő, olajlökésgátló, beépített kocsi- 
emelő, 126 km sebesség, 12 liter 
fogyasztás 
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"BORGWARD" TEHERAUTÓK 1.től 10 tonnáig 


— ! CHEVROLET 


Grand luxe, 5 üléses, csukott p 8.920 — 


Ismételten le- 
szállított ára 


Az idei 
Jungmeister géppel nyerték, 


németbirodalmi műrepülő versenyt is egy Bücker 
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RÉSZVÉNYTARSASAG 
BUDAPEST, IX.ÜLLÖI-ÚT 55. 


TELEF ON:146-440-SÜRGÖNYCIM: ESKAEF BUDAPEST 


raczkó tajos. MAGYAR SZARNYAK 


Látástól-vakulásig durrog a budaőrsi 
repülőtér fölött az könnyen 
mozgó Bückerek egyre vágtató rajzása: 
valamennyien repülnek már a Horthy 
Miklós Nemzeti Repülőalap fiatal piló- 
tái. Az iskolát voltaképen oskirepültékc 
már, most nehezebbnél-nehezebb felada- 


ideges, 


tokat repülnek. Kóstolgatják a gyönyö- 


rűségeket. Kemény és szívós  oktató- 


és tanulómunka szép eredménye ez a 
repülőtudás! 

Aki egyszer belekóstolt a repülésbe, 
tud 


fiatalságunk  Tria- 


szerelmesévé válik és 
betelni vele. A mi 
nontól két évtizedig el 
levegőtől, csoda-e, ha a Repülőalap fel- 
hívására úgy jelentkeztek, mint a negy- 


örökre nem 


volt zárva a 


vennyolcas diákhősök a honvédzászló alá. 
Az eltiltottak türelmetlensége fűtötte a 
magyar fiúkat és a magyar sasfiókok 
messze maguk mögött hagyták sok sza- 
badon nemzet fiataljait: 
a budaőrsi repülőkiképzés során mind- 
eddig nem volt egyetlenegy baleset és 
nem akadt egyetlen megbüntetendő fe- 


fejlődő 


nagy 


gyelmi vétség. Pedig még kerékpározni 
is néhány plakát árán tanul az ember 
és a legjobb iskolásgyerek is kiérdemli 
néha a teljes apai szigort... 
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Pedig nem könnyű mesterség a re- 
pülnitanulás aki akkor 
ült repülőgépbe, amikor az iskolagépbe 


annak, először 
bekötötték. Hiába, csak szorongató új- 
donság, amikor feldördül a teljes gáz- 
zal dübörgő motor, süvítő pergéssel fú- 
ródik előre a szinte 
fecskekönnyű Bücker nekivág a gyep- 
nek, onnan a levegőégnek! Előbb föl- 
emeli a farkát, úgy száguld döcögve, 
rázva előre, s azután megszűnik! a rázás, 
lebeg a gép, egy pillanatra úgy tet- 
szik, mintha állna, de felemeli 
az orrát és meredeken húz, emelkedik 
egyre feljebb. Még szét se nézett igazá- 
ban a szoktatórepülésre fogott növendék 
(valljuk meg: olyan mereven, keményen, 
szinte beragadva ül, mintha karót nyelt 
volna), máris összefolyik a világ előtte. 
Megdől, elnyúlik az előbb még víz- 
szintes, csak földjárásnál tágabb, óriá- 
sibb horizont, alulról, oldalról nekinyú- 


légcsavar és a 


nem : 


Pilóta vavatásc, 


lik, nekidagad, szinte támadólag a föld 
s felette összeszűkül, mint a macskaszem 
pupillája, a levegőég. De csak balról 


van így, ha jobbfelé pislant, amerről 
emel a gép dőltében: földet egyet se 


lát, elsüllyedt a gyep zöldje, a bokrok, 
fák mély sötétje, nincs sehol az előbb 
még cukrosdoboznak mutatkozó főépü- 
let és egyszerre kecsesen, finoman, sze- 
líden és engedelmesen helyrebillen a vi- 
lág egyensúlya, a horizont megnyug- 


szik — vízszintes  fenségességében, alul 
megnyugtatóan egyenes és vízszintes 


minden, felül hibátlan búrakupola me- 


Jelentkezés. 


gint az ég. De csak addig, míg meg- 
nyugszik az utas, utána jobbra vál- 
tozik eldőlve a világ, majd megint balra 
(azt sem tudja már az ember, hogy 
merre a bal, merre a jobb), azután el- 
hal a motor dübörgő duruzslása, a gép 
orra a földnek fordul, még fordul is 
a gép siklásában és egyszerre csak any- 
nyira közel jön a föld, hogy szinte 
minden fűszálat, minden tücsöklyukat 
éles-tisztán látni rajta és a Bücker me- 
gint felfelé ágaskodó helyzetet mutat, de 
nem vág új útnak, már lehuppant, le-e 
zökkent készségesen és mindenttudóan 
a gyepre, ott fut egyre lassulóan, mint 
célszalag után az atléta. 


Hát a fiúknak igazán csak percek 
kellettek a megszokáshoz! Százötven, de 
még kétszáz felszállás is kell ahhoz 
(kinek mennyi), hogy első egyedülrepü- 
lésre  startolhasson a  pilótanövendék, 
ezek között meg olyan nagyszerű fiúk 
vannak, hogy némelyiket 55—60 felszál- 
lás után útnakengedhették, Pedig hihe- 


Oktatás. 


tetlenül sok új, ismeretlen és eddig 
nem érzékelhető dologgal kellett meg- 
ismerkedniök : 

Elcőbb magával a repülőgéppel és a 
legelemibb kormányzó-tudnivalókkal. Az- 
zal, hogy mindaddig, míg egyesegyedül 
nem mehetnek feladatra, iskolaköröket 
kell repülniök. Azzal, hogy az ágas- 
kodó bot előttük a magassági kormány: 
ha maguk felé húzzák, emelkedik, ha 
maguktól tolják, süllyed a gép. De eb- 
ben a botban van a fordulók kecses, 
enyhe, vagy merész dőlése is: ha balra 
tolják: balra; ha jobbra tolják az alap- 
állástól: jobbra dől a gép, a bot így 
csűrőkormány, a szárnyak végén le- vagy 
felhajtó csürőfelüleiet mozgatják. A láb- 
kormány pedig az oldalkormány, arra 
jó, hogy a gép orrát jobbra vagy balra 
elmozdítsa. De ez csak az ábécé, mind- 
járt magasabb tudománnyáú válik, mi- 
helyt az oktató elmagyarázza és mu- 
tatja, hogyi a kormányoknak hogyan kell 
harmónikusan együttdolgozniok, hogy a: 
műveletből megszülessen egy szép, síma, 
szabálvos, kilencvenfokos forduló. 

Ez még mind nem elég. Tudni kell 
a repülőközlekedés és az iskolakörgyártás 
szabályait. — Először is segyirányúkc a 
közlekedes, a repülőtér felett csak balra 
szabad körözni. A két zászló közül 
kell a fehér tárcsa szabad jelére star- 
tolni, leszálláskor pedig a nyílalakú le- 
szállóhelyet balra hagyva, kell a jel 
vonalában leszállni. Ha már csellengene 
ott egy másik gép, akkor attól jobbra. 
Az iskolakörről meg kiderül, hogy sza- 
bályos téglalap a szentem, van két 
hosszabb s két kurtább oldala. A start 
oldala az első hosszú, ezt teljes gáz- 
zal, emelkedve kell megrepülni, a végén 
emelkedve kell fordulni a rövid oldal- 
nak. Igy, apránként szokik bele a nö- 
vendék a teljesgázas emelkedőfordulóba, - 
a síma fordulóba, a kevesebbgázas utazó- 
repülésbe, fordulójába s végül a gáz- 
talan  siklórepülésbe fordulóval, vagy 
egyenesen és a legnehezebbe: a jó le- 
szállásba. 

Hát ez az, ami nehezen sikerül úgy, 
amint az ember szeretné. (Hiszen még 
a villamos sem áll meg egyésugyanott a 
megállónál.) Hol a leszállóhely előtt, 
hol meg rajta jóval túl ér földet a 
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Bücker, s azt is hogyan? Ha kurta 
volt a leszállás, a következő kör végén 
nyujtani akarja a koma, elnyúlik hát 
majd a repülőtér közepéig. Ha meg ez 
megy már valahogyan, akkor azzal van 
baj a leszállásnál, hogy megy a koma 
a jó célba, de nagyon neki a földnek. 
Tudja, hogy oshárom pontrax kell le- 
szállni, úgy, hogy a két első kerék 
és a farokkerék egyszerre érjen földet. 
Felrántja hát földközelben a gépet, le- 
koccannak a kerekek, de felpattan még 
a Bücker egy pótugrásra a szuflatöbb- 
lettel, csak aztán ül a földre engedel- 
mesen, Hát ez se jó! 

De ha aztán mindez tűrhetően megy, 
elbocsátják a növendéket az első egye- 
dülrepülésre. Vigyázzba merevedik a fiú, 
tiszteleg a parancsvétel után, vlelépe, s 
neki a gépnek! Sápadt no, nincs ezen 
tagadnivaló. De több benne a büszke- 
ség szinehagyása, mint a  szurkolásé, 
hogy még baj is lehet. Hiszen az az 
igazi repülés, amikor az ember egy- 
maga parancsol a Bückernek! 

— No, egy Bückerrel kevesebbünk lesz 
— mondják a drukkoló növendéktársak 
a start után és végigdrukkolják a neki- 
vágó társ első légi túját. Fordulnak s 
meredt nyakkal figvelik a gép útját. 
Utközben soba nincs baj, hiszen re- 
pülni a legkönnyebb. De a le. zállás! 

És mindig egy és ugyanaz az ered- 
mény: sikerül. Előbb, vagy utonb a 
leszállóhelynél földetér a Bücker bai 
nélkül. Rendszerint három kör az első 
feladat, nekirugaszkodik hát a koma még 
kétszer és végül izzadó üstökkel, ve- 
reslő képpel mered vigyázzba az oktató 
előtt: 

— Oktatú úr, alázatosan jelentem, a 
feladatot elvégeztem! 

Dorgálás vagy dicséret a fizetség és 
utána az avatás. Lekapják a komát a 
többiek a tíz körméről és pilótává csap- 
ják úgy, hogy sajog a kitüntetés helye. 
Boldogan állja az avatott, hiszen csak 


Fényképezzen Ffi 
a IDENCIHIEL IP.-T. 


Új telefonszám : 298-996. 


erre várt, csak akkor savanyodik meg 
benne a rátartiság, amikor kiderül, hogy 
pótlékot is szabnak rá oktatói parancsra, 
mert ezt meg azt elvétette még. Bizony, 
nem udvarias feddés a tenyérporció, de 
egyformán jár ki mindegyiknek, hiszen 
egymásnak mérik és — ma nekem, hol- 
nap neked. 

De a megpaskolás csak feddés, a ne- 
hezebbje akkor következik, ha a dor- 
gálás nein sokat javít; az egyedülrepülő 
annyira megboldogosodik repülőtudomá- 
nyától, hogy a leszállást mindig elvéti. 
Erre meg egy múzeumi nagy, öreg lég- 
csavar a fegyelmező eszköz. Vállrakapja 
a koma, hiszen nem nehéz és meg- 
indul kiszabott vezeklő útjára, közbe- 
közbe harsányan hirdeti a kalodatanul- 
ságot: 

Igy jár az, aki ügyetlenül száll le! 

Pe:sze, majdnem mindenki belekóstol 
a megizzasztó tanuságtételbe, de hol van 


— Igy jár az, aki ügyetlenül száll le! 


Bye a 


irodáit, üzemét és raktárát 


XIII., Váci-út 98. szám alatti 
új telepére helyezte át. 
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már mindez! Nevetnek a fiúk rajta s 
úgy nézik a pihentetőbe tett öreg lég- 
csavart, mint az érettségiző diák az elemi 
iskolni nádvesszőt. Még meg is simogat- 
nák, ha nem restellnék. 

Az iskolakör-magolásból már mind ki- 
nőtt, most nem tanulók, hanem gya- 
korlórepülők már. Egyre nehezebb re- 
pülőfeladatok — megoldására  startolnak, 
magasabbra, hosszabb időre, előírt ne- 
hezebb figurákra mennek. 

És megváltoztak, valósággal  átala- 
kultak! 

A pilótatábor tiszta fegyelme, fizikai, 
lelki kemény rendszeressége megedzette 
őket. Egy szál beteg nem volt köztük. 
Farkasétvágyúak és megerősödtek. Nap 
megszítta, levegő szellőztette őket, moz- 
gásak, járásuk, beszédük más, smegpiló- 
tásodotte, jókedvűek, frissek és rendiít- 
hetetlen nyugalom árad belőlük. A kéz- 
fogásuk olyan, mintha szorítóba nyúlt 
volna az ember. 

Az egyi; nap véletlenül kihallg: 
ahogy egyik magyarázta a másiknak: 


attam, 


—. Te, mikor ötszázon voltam már jó 
tíz perce, majd hasrahúztam a botkor- 
mányt, hogy csinálok egy loopingot. 

És arról beszélt, hogy a gépet elő- 
ször buktatni kell, aztán teljesgázt neki 
és lassan hasrahúzni a kniplit, hogy 
szépen, elegánsan kezdje a loopingot a 
gép. Amikor az emelkedő ív tetejére ér 
a Bücker és a pilótapalánta pont fejjel 
van lefelé, el kell venni a gázt és el- 
kell tolni a kniplit. (Azóta már ezen 
is túl vannak. Első egyedülrerülőink any- 
nyira haladtak, hogy már nemcsak loop- 
ingozni tudnak, hanem 1300—1500-ról 
remekül csinálják a dugóhúzókat is.) 

— A gépnek már magától kell ki- 
jönnie az ívből... 

Ez már műrepül magában. Esztendő 
multán, kettő multán új meg új ne- 
vek ragyognak majd a magyar sport- 
repülés egén. 

Hát így lesz a pilótautánpótlás. 


anyagokkal! 
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A NÉMET FYEUEYENENYEKINE 
LÉGIERŐ 
KORSZERU 
GÉPEI 


A Dornier gyár Do. 17. jelű híres örepüő ceruzács-ja. Kiváló teljesítményei- 
vel meglepte a repülő szakköröket. 


Henschel Hs. 124. bombázó és többfeladatos gép. Sebessége és fegyverzete 
veszedelmes erőt ad a vezetés kezébe. 


Henschel Hs. 123. zuhanó-bombázó gép. Nagy sebességgel Junkers Ju, 86K. bombázók teljes terheléssel indulnak 
zuhanva célozza meg áldozatát s veti le bombáit, akcióra az ellenség felé, 


/ 


Heinkel 111. bombázók harci kötelékben 


vágtatnak feladatuk elvégzésére. 


A Heinkel He. 112., a Heinkel-gyáúr 
kitünő vadászgépe, a 685 lóerős Junkers 
Jumo 210. Ea. 12 hengeres, vízhűtéses 
fordított V motorával, 500 km/óra se- 
bességgel repül. A DB. motorral sokkal 


nagyobb teljesítményű a gép. 


A Junkers Ju. 87. zuhanó-bombázók a 
felhők felett lopakodnak az ellenség fölé. 


A Henschel Hs. 126. mindenes gép. 
Teljesítményei elsőrendű harci értékűvé 


avatják. 


A Ju. 86K. bombázók tömege elsötétíti az ellenség felett az égboltot. 


Blom € Voss Ha. 140. vizigép. fel- 


Aú 


adatköre: bombázás és torpedóvetés. ? 


drb. BMW 800 lóerős motor. Maximá- 


lis sebessége 320 kmlióra, utazó" sebes- 


sége 295 kimjóra. 
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yorsabb gépe. 
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A BF. 109. német együléses vadász, a 
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Adományok a Repülő-Alapra 


A Horthy Miklós Nemzeti Repülő 
Alap Intézőbizottsága az Alap részére 
1939. évi augusztus havában érkezett 
adományackért ezuton is hazafias" köszö- 
netet mond és azokat az alábbiakban 
nyugtázza: 

Stadler Mihály, Bp. 19.20 P; Dobro- 
vitzky dohánykisárus, Léva 6.96 P; Páz- 
mándhegy község 30. P; Botka Ká- 
roly, Gács 2. P; Pesti Hirlap-hoz 
beküldött adomány 10. P; Németh 
Zoltán, Bp. 1. P; Közs. Előljáróság, 
Deszk 500.— P; Kuncze Béla cég, Bp. 


BAKOS GYOZÖ 


1919—1939. szept. 9. 


Bajtárs! Egekbe törtél és visszaestél 
a földre. Jó bajtárs és lelkes repülő 
voltál. Elmulásod fáj, bár tudjuk és 
Te is tudtad, hogy repülni áldozatok 
nélkül nem lehet. Te elmentél testi- 
leg közülünk, de lelkünkben mindig 
élni fogsz. Hős vagy és nevedet örökké 
koszorúzni fogja a hősöket megillető 
babérkoszorú. Isten veled! 
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4.36 P; Félegyházi Mezőgazdasági Ex- 
port Kft. Kiskunfélegyházi Telepe 25.— 
P; Neufeld Sámwuel , cég alk., Szeged 
10.— P; Harwiger Rezső, Üröm 2.— P; 
Ozdfalu község 69.— P; Közs. Előljáró- 


ság, Bogádmindszent 33.— P; Wogrin- 
Előljáróság, Hasznos 100.— P; Közs. 


Előljáróság, Üröm 20.— P; Makó me- 
gyei város 1.000.— P; Közs. Előljáró- 
ság, Bégádmindszent 33.— P; Wogrin- 
csics Géza, Kecskemét 45.— P; Közs. 
Előljáróság, — Pesthidegkút  450.— P; 
Nagykőrösi  gyümölcsexportőrök ad. a 
növényegészségügyi szolgálat által 70.— 


A Horthy Miklós 
Nemzeti Repülő Alap 
Intézőbizottsága 


szeptember — hó 27-én, 16 órakor a 
Budaőrsi  Közforgalmi Repülőtéren a 
Horthy Miklós Nemzeti Repülő Alap 
költségén a JMagyar Aero Szövetség ál- 
tal egyes  tagegyesületinek keretében 
megszervezett haderőnkívüli repülő elő- 


képzésen sikerrel átment pilóták 


bemutató repülést 


végeztek. A bemutató az alábbiakból 
állott: 

1. Rövid tájékoztató a Horthy Mik- 
lós Nemzeti Repülő Alap munkájáról. 

2. Az Alap gépei egy részének és az 
Alap költségén újonnan kiképzett pi- 
lótáknak bemutatása a földön. 

3. Az újonnan kiképzett pilóták re- 
pülése 

4. Az újonann kiképzett pilóták el- 
vonulása. 
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P; Kunágota község 600.— P; Rába- 


patona község 560.— P; Pauer Harry. 
Bp. 10.— P; Közs. Előljáróság, Bala- 
tonlelle 500.— P; Huszti Sportegyesü- 


let, Huszt 30.— P; Miklós Imre, La- 
kitelek 20.— P; Magy. Behozatali és 
Kiviteli Rt., Ujkécske 19.80 P; Uj Ma- 
gyarság-hoz beküldve 50.—  P;  Pest- 
szenterzsébeti megyei város 2.500.— P; 
Turkeve város ad. 500.— P; Schieszl 
Ernőné, Üröm 2.— P; Közs. Előljáró- 
ság, Csávoly 75.— P; Közs. Előljáróság, 
Kiszombor 1.000.— P; A oFelhők Ka- 
tonáic, Bp. 50.— BP; Közs. Előljáróság, 
Ujszentiván 340.— P; Tolna vármegye 
Szekszárd adománya 10.000. P; Jut 
község 100.— P. 


BEMEKTETET 
A 43-ik 


OSZTÁLYSORSJÁTÉK 


páratlan nyerési esélyeket nyujt 


A húzások 14-én kezdődnek ! 


Legnagyobb nyeremény 
szerencsés esetben 


700.000 


vagy 


200.000 


pengő 
Jutalom és fFőnyeremények : 


400.000 
300.000 
100.000 


70.000 30.000 
60.000 [/ 21. 20.000 
2X50.000 [/ 32-10.000 
2X40.000 [/ 24x 5.000 


stb. pengő készpénz összesen 


9,758.000 pengő 


44.000 biztosan kisorsoltatik 
88.000 sorsjegy közül tehát 


minden második sorsjegy nyer! 


A sorsjegyek hivatalos ára osztályonként: 


Nyolcadf Negyed Fél Eg -sz 
3.50 7 14 28 
pengő pengő pengő pengő 


ke 


AZ. ANGOL 


KIRÁLYI LEGIERŐK 
(RAP) , l 
KORSZERŰ GEPEI 


Olvasóink ismerik a  Handley Page 
Hampden-t. A legömbölyített orr, a 
hátsó géppuskaállás mind újítások. A 
gép sebessége 420—450 km/óra lehet. 
Réselt szárny- és szárnyfék-berendezése 


van. Repülőtulajdonságai kitünőek. 


Avro Anson többfeladatos (gyakorló) gépek a 


RAF gyakorlatain. 


Hawker Hurricane együlé- 
ses vadász, az angol légierők 


egyik legkiválóbb gépe. 
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j Vickers Wellesley gép. A geodetikus szárny nagy 
oldalviszonya jól látható. 8 


A W. Whitley bombázó. 


A Hurricane vadásznál is gyorsabb a 


Vickers Supermarine Spitfire. 


,Wellesleye bombázót a közel-felvétel jól mutatja. 


: angol légierők 


A FRANCIA 
LEGIERŐK 
KORSZERŰ 
GEPET 


Le O. 45. kéltmotoros nehéz bombázó. a 


francia légierők egyik legújabb gépe. 


Bloch 162-B. 5. négymotoros nehéz bom- 
bázó. Szabadonhordó.,  mélyfedelű gép. 


Maximális sebessége közel 500 km/óra 


körül. 


Moran S. 406. francia vadász. 


Morane-Saulnier  325-ös vadász. Loire 46. vadász. 


§ 
! 
A Caunudron €C. 713. francia vadász ua 
gyár legjobb gépei közé tartozik. 
14 
ké 
kt 
j 
f 
Henriot H. 220-as gyorsbombázó. Ki- 
váló repülőtulajdonságai nagy harci ér- 
téket biztosítanak számára. 
b 
k 
1 
L 
? 
Bloch 151-es együléses vadász. melynek a 


teljesítményéről francia szakkörök sok 8 
meglepőt — mesélnek. A gép  fémépí- 


tésű, szép formáival már első pillanat- f- 


ban megragadja a laikust és a szak- ÉT. 


embert egyaránt. 
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1909. 


A világ teremtése óta sem bolygat- 
hatott meg esemény nebulófantáziát ak- 
kora mértékben, mint az a hirdetmény, 
melyet az imént lezajlott órán olva- 
sott fel tanár "úr, tud- 
tára adván mindenkinek, akit csak il- 
let, hogy ovasárnap, október 17-én dél- 
után 4 órakor egy Bleriot Louis nevű 
francia mérnök  magaszerkesztette légi 
alkalmatosságán felszálland, hogy meg- 
mutatná az ámuló világnak, mely kü- 
lönleges tudomány lakozik benne, hogy 
hívságos szárnyaival felülemelkedne min- 
den gyarló emberségünkön s ott lát- 
tandja a világgal, mint képes a homo 
sapiens legyőzni a föld nehézségi erőit, 
mely idáig szárnyalását béklyózá ...c 

Ha nem is előző századunk imigyen 
vázolt stilusában, de hasonló fogalma- 
zásban hangzottak el a lelkek nyugal- 
mát  veszejtő  varázsszavak, melyeket 
Himpfner Béla igazgató köröztetett az 
iskola összes osztályaiban, felforgatván 
vele az órák megszokott rendjét. 


Baumgartner 


Olyan volt az 
nyüzsgő hangyaboly. 

A csengő a tízperc leteltét harsogta 
végig a folyosókon, a fiúk beözönlöttek, 
a lárma, a zsivaj még elemibb erővel 
tört ki. Mindenki egyszerre beszélt s a 
gyermeklélek szines, eleven fantáziája 
szárnyalt a naiv megjegyzésekben. Ma 
nem állottak kint az őrök, így történ- 
hetett, hogy a váratlanul felpattant ajtó 
nyílásán vésztjósló arccal jelent meg 
Szőke Adolf tanár úr, a harmadik Bé 
osztályfőnöke. 


osztály, mint egy 


Az elől állók pisszegtek, de hangju- 
kat elnyomta a hátulsók zsivajgása. Csak 
mikor már harmadszor harsant fel Sző- 
ke tanár úr bosszús basszúsa: — Hát 
lesz itten csend? — ült el a lárma s 
helyezkedtek el a fiúk a padokban. 

A tanár úr orrahegyére biggyesztett 
cvikkere felett pillantott a latin óra 
mián ábrázatokra. Nem lett 
volna harmincegynéhány éve a kated- 
rán, ha nem érti meg a nagy elbú- 
sulás okát. Lassan leemelte cvikkerét, 
mely kissé reszkető kezében himbálózva, 
meg-megcsillant , az ablakon beözönlő 
őszi nap sápadt fényében. Körüljártatta 
pillantását a feszülten figyelő gyerek- 
seregen, aztán elmosolyodott: 

— Na persze, ti már röpüttök, mi? 
Hát mit tanuttatok a fizikában? Mért 
marad fenn a tárgy a vizen? 

A kórus azonnal válaszolt: 

— Minden vízbe mártott test a sú- 
lyából annyit veszt, amennyi az általa 
kiszorított víz súlya. 


savanyú 


— Na látjátok. Hát az a Brélot vagy 
hogy a szöszbe híjják azt a franciát, 
aki a lamancsatornát átröpülte, az is 
azér marad a levegőben, de még van 
neki elől olyan hogyhíjják is, az pörög 
és a szárnya alá hajtja a levegőt. 

Egy hang rikkantott a hátsó sorok- 
ban: 

Tanár úr, kérem szépen, a pa- 
pám azt mondta, hogy a Bréliot szár- 
nyai is gázzal vannak megtöltve, mint 
a balloné, azért marad fennt. 

— Te buta, az nem is igaz — rep- 
likázott Pejtsik Géza, aki nagy műszaki 
szakértő hirében állt, mert a papájának 
fényképész üzlete volt a Városház-utcá- 
ban, — az úgy megy mind a sár- 
kány. Ha fúj a szél, akkor felemeli a 
szárnyakat és oda viszi, ahová a rö- 
pülő akarja. 


— Tanár úr kérem, tanár úr — rázta 
újjait a jobbközépen egy jól megter- 
mett szőke fiú, az osztály esze — én 


tudom, hogy repül a gép! 

— No halljuk, — intette le a za- 
jongókat Szőke tanár úr. 

Anderlik Előd szépen felállt. Mindig 
gondosan tartott sötétkék ruhájában 
csakugyan úgy festett, mint egy fiók 
tanárjelölt. 

— A Bleriot repülőgépe úgy repül, 
mint a Farmané és a Voázéné. Van 
két szárnya, de nem csapkod, mint a 
madár, hanem ki van feszítve drótok- 
kal, a törzse pedig félig be van vonva 
vászonnal. Elől van egy motora, azon 
forog egy propeller és az húzza. Ugy 
kormányozzák, mint a hajót a vizen, de 
föl és lefelé is irányítható. A Hefty 
és a Szmrekovszky csináltak már egy 
modelt, amelyik repült. De csak kézből. 
Mert a helizt rosszul faragták. 


— Kit faragtak rosszul? — nevetett 
az osztályfőnök. 
— A helizt — válaszoltam felemel- 


kedve, — a Bognár egydarabból faragta, 
mondtam, hogy nem lesz jó, mert há- 
romból kell ragasztani. 


— Miiit? — mi a csudát beszélsz itt 


te pressburger kraxlhuber? 


Fülem tövéig elpirultam. A fiúk kun- 
cogva nevettek. De a gúny már felvér- 
tezve talált. Hónapok óta tudom, hogy 
bolond, álmodozó, fantaszta vagyok, bár 
nem látok magamon semmi elváltozást. 
Ugy látszik, a repülést mindenki rög- 
eszmének tartja. Pedig olyan természe- 
tes. Ha a madár repülhet, mért ne 
repülhetne az ember? Mert szegény Cyp- 
rián barátot ördög cimborájának tar- 
tották, nem kell, hogy minket is bo- 
szorkánynak higyjenek. Mit nevetnek 
ezek a szerencsétlen flótások? Holnap- 


vat zt 


után itt repül fejük felett egy igazi 
gépmadár. Hallani fogják a motort, lát- 
ni fogják, hogyan emelkedik a magas- 
ba.. egy ember ül benne... igazi gép... 
repülőgép . . . . 

Éreztem, hogy megdobban a szivem. 
Még mindig hallatszottak vakkantások, 
rajtam az osztály szeme, előttem a ka- 
tedrán Szőke tanár úr felfésült,  rö- 
vidre nyírt ősz haja parancsol tekin- 
télyt. 

Lehajtottam a fejemet: 

— Vasárnap meg tetszik látni, tanár 
úr kérem, — mondtam halkan. 

— Kedjük az órát, — csippentette fel 
cvikkerét Szőke tanár úr. Lássuk a név- 
sort: Alm, Anderlik, Andor, Arányi, 
Bajza, Batta, Bieber, Bednaic, Csongár, 
Dietz, Farkas, Garády, Hefty . .. 

Nevem említésekor újra nevetett az 
osztály. 

§ 

Végtelen sorokban, lassan poroszkálva 
haladt előre az iskolák kivonuló fiatal- 
sága. Végig az Üllői-úton, ember-ember 
hátán tolong. Kocsik, autók hosszú sora, 
a villamosok csak lépésben haladhatnak. 
Torlódás minden percben, türelmetlen 
nógatások, izgatott viták — új világ 
csodájának nagy igérete tereli kifelé a 
főváros lakoságát. 

A kisrákosi gyakorlótéren már feke- 
télik minden az emberektől. Az Üllői-út 
felöli sarokban hatalmas tribün s mel- 
lette a főhercegi páholy. A biborvörös 
drapéria alatt József Ágost főherceg az 
uralkodó képviseletében, Klotild és Er- 
zsébet főhercegnők. Ezeket Kmetykó Já- 
nos, torna tanárunk magyarázza. És a 
tribün előtt vagy 30—40 lépésnyire már 
ott áll a Gép . . . csodálatosan természetes 
és mégis olyan rendkivüli mivoltában. 
Százezernyi szempár szegeződik rája, tíz- 
ezrek pillantása merevedik meg finoman 
ívelt szárnyain s azon a sajátos ket- 
tős lapáton, mely elején ágaskodik .. . 
Ni, bicikli kerekek... nincs is benne 
motor... dehogy sincs, csak be van 
burkolva vászonba... hol száll be? ... 
nézd, meggörbültek a szárnyai, úgy kell 
annak lenni? ... mi az ott a végén, lát- 


tad, mozog... hol a kormánya?... ez 
hélyből megy föl?... olyan mint egy 
madár — röpködnek ide-oda a  meg- 


jegyzések s első  elégtételem, — mikor 
Kmetykó tanár úr hozzámfordulva meg- 
kérdi: 

— Hallom Hefty, hogy te foglal- 
kozol a repüléssel, — tudod milyen 
motor van ebben a masinában? . 

— Egy Anzani motor van benne, ta- 
nár úr — felelem, — 24 lóerős, 3 ci- 
linderes és percenként 1280 fordulatot 
tesz a Chauviere helize. 

— Na, ezt pontosan tudod — nevet 
Kmetykó, — hát azt is tudod, mekkora 


a gép? E 5 


Nagyszerüen bevált, ki- 
váló gyorsitásu, 34 lóerős 
motor Megerősitett hátsó 
tengely, kiváló rugózás. 
A kocsi egyenesben és 
kanyarban kitünöen fek- 
szik az uton. Legujabb 
szerkezetü hidraulikus 
fékrendszer, 100 km. leg- 
nagyobb és85km. állandó 
: sebesség. Kiváló hegy- 
zs SG ) -— : mászó, igen fürge város- 
e, ai ban és turán egyaránt 
4 xi A T jól használható közép- 
kocsi. Fogyasztása 8—10 
liter. Evi adó P 60.—. 


2 ajtós limousine ára : 


P 50€90.— 


AZONNAL SZÁLLÍTHATÓ! 


FORD MOTOR R.-T. BUDAPEST 


FORD ÜZEMBIZTOSSÁG! — TARTÓSSÁG! FORD 


KIS FOGYASZTÁS! — KÉNYELEM! 


A TAUNUS 


poggyászfülkéje, az áramvonalas kiképzés révén oly nagy, hogy abban akár 4 bőrönd is 
kényelmesen elhelyezhető. A csinos külső vonalharmóniáját nem bontja meg a pótkerék, 
mert az a poggyászfülke aljában nyert elhelyezést. m A kocsi belseje tágas, a hátsó ülésen 
3 személy is kényelmesen elfér. Az acélrugós első ülések beállithatók és felhajthatók úgy, 
hogy ki- és beszállás könnyű és akadálytalan. A nagyméretű oldal- és hátsóablakok, 
valamint a törhetetlen üvegből készült enyhe szögben álló kétrészes szélvédő nagyszerű 
kilátást biztosit minden irányban. A bakelitből készült szerelvényfal közepén elhelyezett 
sok modern műszertől jobbra- és balra az apróbb tárgyak elhelyezésére szolgáló ügyes 
kis fülkék vannak, mint szerves kiegészítői a Ford—Taunus eleganciájának. 
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- Tizenöt négyzetméter. A szárnyak 
szélessége 180 cm, egy-egy szárny hosz- 
sza 4 méter és a törzs 80 em... 

A morajló tömegben hirtelen mozgás 
támad. Fekete-fehér zászlót vonnak fel a 
tribün melletti oszlopra. 

— Mindjárt felszáll, — újjong végig a 
tömegen az örvendező kiáltás s valóban 
ott áll már a gép előtt egy szerelő. A 
nagy csavarlapát megmozdul. 

— Kurblizzák, — rikkant a közelben 
álló fa tetején egy negyedikes s úgy 
lendíti karját a magasba, hogy egyen- 
súlyát vesztve bukik le a fáról. Nem 
veszi senki észre. Mindenki pipiskedik 
és nyakát nyújtogatja, hogy hamarabb 
pillantsa meg a gép indulását.  Egy- 
szerre sajátos, éles berregés hangja szű- 
rődik át a tömeg morajlásán, — a motor 
megindult. 

Ebben a pillanatban a zaj elhalkul. 
Már nem beszél senki, csak a sSzivek 
dobognak lázas Érzem, 
hogy halántékomon lüktet az ér, tor- 
komban szorongást érzek... úgy, mint 
kicsi koromban, az első Mikulás érke- 
zése előtt. Nagy-nagy csoda tárul fel 
pillanatok alatt... emberalkotta  gépe- 
zet emel istenalkotta embert a  ma- 
gasba! . . . 

— Indul, indul robban a kiáltas 
ki az embertömegből, a gép szár- 
nyainak teteje látszik csak pillanatokig, 
amint nagy gyorsasággal suhan a sűrű 
embersorok alkotta kalaperdő felett, az- 
tán a fehérség emelkedni kezd s egy- 
szerre láthatóvá válik az egész. A gép - 
repül. É 

Repül és jön felém. Valami leirha- 
tatlan érzés ejt rabul. Hátamon bor- 
zongató hideg futkároz, torkomon nem 
jön ki hang. Kiáltani, ordítani szeretnék, 
de csak azt érzem, hogy földhöz szege- 
zett a lenyügöző látvány. —Kaotikus 
hangzavar ömlik el a tömegen, asz- 
szonyok sikoltanak, mellettem valaki 
hangosan felzokog... rémület, csodálat, 
félelem, elismerés zúg, harsog a soka- 
ságban s a gép könnyű ingással, de 
biztos, egyenletes motorbúgással húz el 
fejünk felett, talán 25—30 méter ma- 
gasságban. Hatalmas félkörrel, állandó, 
egyenletes bedőléssel viszi a mesteri kéz 
zseniális alkotmányát a terep körül, - 
néhány percre eltünik, aztán újra közelít. 
Végre felszabadul bennem az érzések 
áradat, — újjongva, torkomszakadtából 
kiáltok éljent. A kiáltást átveszi az 
osztály, aztán a többiek, — zúg, har- 
sog az éljenzés még akkor is, midőn 
hiába várjuk a gép fölénk érkezését. 
mert három kör után símán leszállt. 

Ugy megrohantak a benyomások, hogy 
észre sem vettem, mikor a tömegen ke- 
resztül törve, lassan a starthely köze- 
lébe értem. Egy rendőr rámkiált, de 
ebben a pillanatban újult erővel zúg 
fel a tömeg s minden tekintet a zász- 


gyorsasággal. 


lóoszlop felé fordul. 
ij 2 kék zászló, mindjárt indul. 


megint, — kiáltoznak mindenünnen s 
ez még inkább sarkal a sietésre. Kor- 
donhoz érek, a kordon mentén rend- 
őrök, minden szem a gépre irányul. — 


Indul, indul — morajlik a tömegen át, 
—- most figyelmen kívül hagyok em- 
bereket, tilalmat, rendőrt, — még egy 


lépés s ott állok az első embersorok 
nyomában, kikandikálva a sűrűn egy- 
más mellett állók karjai közt. 

Magas, zsakettes férfi hajol le hoz- 
zám: 

Igy nem látsz fiacskám... kivel 
vagy itt? 

Egy pillanatra meghökkenek. Aztán 
hirtelen egy név jut eszembe. Bleriot 
impresszáriója. Legalább annyit szere- 
pelt már a lapok hasábajin, mint a 
nagy aviatikus maga. Ott volt két nap- 
pal előbb a pesti Vigadó nagytermében 
is, hol Bleriot tartott vetítettképes elő- 
hdást s mutatta be kiállított gépét. 

— A Müller igazgató úrral, — vág- 
tam ki hirtelen. 

— Majd a start után odamehetsz — 
mondta a kamásnis, monoklis férfi, 
addig állj ide fiam. Előre tuszkolt s 
egyszerre ott álltam a starthely előtt, 
alig 50 méterre a csodálatos géptől. Eb- 
ben a pillanatban indították meg a 
motort. 

Bleriot már a gépben ül, fején pi- 
lótasapka, de homlokán nincs szemüveg. 
Két mechanikus áll a törzs mellett s 
tartja vissza a gépet, mely a léglapát 
forgására indulni készül. Olyan a két 
ember, mintha csikósok birkóznának egy 
szilaj paripával... A géptől balra egy 
termetes hölgy, mellette szakállas alacso- 
nyabb férfi. Bleriot felesége, Müllér 
impresszárióval. 


A motor most teljes erővel működni. 


kezd, a gép mögött hatalmas szél kere- 
kedik. A mechanikusok szinte birkóznak 
a géppel, egyszerre egy kar emelkedik 
fel a szárnyak között, mire hirtelen ol- 
dalra ugranak. A gép gurulni kezd. 

Hihetetlen izgalom vesz rajtam erőt 
megint. Most szemem előtt zajlik le a 
start. A gép mind jobban fokozódó se- 
bességgel fut a földön, egyszerre el- 
válik a talajtól s emelkedni kezd. 

— Leesik, jaj mindjárt leesik, — si- 
kítja mellettem egy malomkerék ka- 
lap alatt imbolygó szőke csoda, míg 
ezer fodorral, plisszével, szeimellivel s 
csak a hölgyvilág titkait kutató szabók 
előtt ismeretes sallangokkal teli alakja 
egy éppen jókor érkező lovag karjába 
roskad. De én nem látok semmiféle ve- 
szedelmet, csak nézek, nézek a távozó 
gép után, érzem, hogy borítja el ar- 
comat a pír, túláradó lelkesedéssel ki- 
áltozom: — repül, repül! 

A gép pedig kiér a tér végére, las- 
san fordul a teret körülvevő százezernyi 
tömeg felett, — fokozatosan emelkedik 
s mire fölénk ér, már jóval magasab- 
ban van, mint előző Elezzés e késéssel 
pzáral Ezuttal csak két h p 
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egyszerre elhalkul a motor lármája. A 
gép orra leereszkedik s a nagy madár 
szemmel látható gyorsasággal közeledik 
a talaj felé. 

Most egy pillanatra mintha mégis át- 
futna rajtam egy kis szorongás... be- 
leszáll a közönségbe... de a motor me- 
gint felmordul, a gép orra felemelkedik 
s egy feszült pillanat után a kerekek 
érintik a talajt. Egy kicsit himbálódzik 
a földön, — a mechanikusok ügyesen 
szaladnak eléje s  megfékezik a még 
guruló gépet. Megemelik a gép far- 
kát, helyben megfordítják s Bleriot visz- 
sza gurul a közönség sorfala elé. 

Amint megállt, láthatóvá lesz a ve- 
zető alakja. Felemelkedik ülésében, 3 
feje felett lévő rudazatban megkapasz- 
kodva kifordul az ülés peremén s a gép 
törzséről, mint egy létráról száll le a 
földre. 

Viharos taps csattan fel, a levegőt 
megtölti az újjongók éljenzése. Fele- 
sége siet oda elsőnek, megöleli világ- 
hírű férjét, míg a fényképészek tömege 
egymást lökdösve örökíti meg a jele- 
netet. Hogy szeretnék odafütni, meg- 
lállni a tudomány, a technika óriása előtt. 
megcsókolni a kezét s megkérni, fogad- 
jon tanítványának, inasának... tanulni, 
dolgozni fogok, elvégzek minden munkát, 
eltűrök nélkülözést ha kell, csak en- 
gedjen a gép közelébe, hogy megfog- 
hassam, megsimogathassam ezt a nagy 
madarat, amely nem is gép, ez élő cso- 
dalény, szíve, lelke van, érez és lélek- 
zik, — szótfogad és hűséges társa az 
embernek, alkotó zseninek, mely élet- 
re hívta . . . 

Szorongva, tágranyilt szemekkel né- 
zem és nem tudok szabadulni a varázs- 
lattól, mely itt zajlik le szemeim előtt. 
— Ti emberek, akik nézitek, látjátok, 
— képesek vagytok-e felfogni ennek 


a csodának jelentőségét, — tudjátok-e, 
hogy új világ született szemeitek lát- 
tára, — mozgásunk új dimenzióval bő- 


vült s mi évmilliók után elhagyjuk a 
terepet, melyhez sorsunk kötött s azt 
hivék — benne be is teljesedett. Most 
leküzdve atavizmust, az élet öröknek 
hitt törvényeit, a sárteke nehézségi ere- 
jének leküzdhetetlennek és megdönthe- 
tetlennek hitt akadályait, magasba szár- 
nyalunk az ég szárnyasai nyomán... 
Allelujah! . . 

A kis fiú ott állt tovább is földbe 
gyökerezett lábakkal, elbűvölve a lelkét 
és fantáziáját új álmokba ringató cso- 
dás látománytól. S ott állt még akkor is, 
mikor a kor új bálványa az extázisban 
tomboló tömeg feje felett imbolygott 
kézről-kézre adva a főhercegi sátor felé 
s csak akkor tért magához, mikor a 
lassan sodródó áramlat már a vasuti 
átjáró ívét tartó oszlopok között vitte 
a város forgatagával az élet minden- 
napos megszokottsága felé. a 
Ha korá bban 
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RÁDIÓ, 


A REPÜLÉS SZOLGÁLATÁBAN 


Irja: HALMOSSY SIMON rep. hadnagy (1) 


A ködben való repülés nehézségeire, 
a felhőbe jutott repülőgép tájékozatlan- 
ságára külör rámutatnunk szükségtelen. 
Lapnnk olvasói tisztában vannak azon 
tényekkel, hogy a felhőbe, ködbe jutott 
repülőgép a különböző irányú erőhatá- 
sok, a tájékozódás elégtelensége, a látó- 
határ eltünése, stb. miatt a pilótát — 
ha a gép megfelelő műszerekkel nem 
rendelkezik, vagy a pilóta ezen a té- 
ren kiképezetlen — megoldhatatlan aka- 
dályok elé állítják. Téves egyes pilóták- 


1. sz. ábra. A keretantenna maximum 
és minimum-vétel állásban. 


nak az az állítása, hogy ők csupán ér- 
zékszerveikre hallgatva képesek érdem- 
leges, tartós vakrepülést veszélytelenül 
végrehajtani. 

Katonai és forgalmi korszerű repü- 
lés ma el sem képzelhető oly különleges 
berendezések, műszerek nélkül, melyek 
mesterségesen adják a pilótának úgy a 
gép mindenkori helyzetét, a horizontot, 
mint a haladási irányt és a gép tar- 
tózkodási helyzetét valamely tereppont 
fölött. 

A géphelyzetmutató műszerek a fel- 
lépő erők miatt pörgettyűs megoldásúak, 
az iránymutató és helymeghatározó be- 
rendezések mágnestűk és elektromos rez- 
géseket értékesítő készülékek. Felada- 
tunk ezen utóbbi csoporttal foglalkozni 
és úgy a rádióval történő irányrepülést, 
mint a ködleszállási megoldásokat" is- 


mertetni. Érzékeltetni kivánjuk a rádió- . 


berendezései műszaki megoldását, elek- 
tromos szempontból szintén vizsgálni fog- 
juk a használatos készülékek működését. 


2. sz. ábra. A keretantenna vételi 
grafikonja. 


Iránymérés rádióval. 

Az iránymeghatározó berendezés an- 
tennarendszerből és rádió vevő-, eset- 
leg adókészülékből áll. Az antennarend- 
szer elemei: a keretantenna és a ki- 
feszített szál-antenna. E két antennának 
elektromos összeműködése adja számunk- 
ra azon megbízható irányvételt, mely- 
nek segítségével a repülőgép irányba 
vezethető. Az 1. számú ábra adja a 
keretantennának az adóállomáshoz  vi- 
szonyított két szélső állását. sAc hely- 
zetben maximális a vétel, mert a leg- 
több erővonal metszi a keret tekercs- 
meneteit, oBc állásban pedig a kevés 
metsző erővonal miatt minimális a vétel. 
E két szélső helyzet máris jelzi az 
irányítást, bár határozatlan marad az 
oldalirány, mert a keretet 180 fokkal 
bármikor átforgatva, mindig ugyanazon 
nagyságú indukált áramot kapjuk. Csu- 
pán keretantennával tehát nem állapít- 
ható meg, hogy a repülőgép az adóállo- 
más felé közeledik vagy attól távolodik. 


3. sz. ábra. A szálantenna vételi 
grafikonja. 


A keretantennának mágnesmező grafi- 
konját (vételi görbéjét) adja a 2. sz. 
ábra. Az ábrából kitűnik, hogy pontosan 
hangolni maximális hangerőre igen bajos 
dolog lenne, mert sax széles szögsávon 
csaknem egyenlő hangerővel hallható a 
mérendő adóállomás. Már ebből is ér- 
zékelhető, hogy ilyen pontatlan mérési 
lehetőség mellett érdemben tovább nem 
is foglalkozhatnánk a rádió iránymérés 
feladatával. Több száz kilométer távol- 
ságról történő rádióirányításnál elkép- 
zelhető a hatalmas eltérítési hiba, mi- 
dőn a bemérő keret 20—30 fokos hiba- 
határral dolgozik. 

E fenti meggondolások eredményezték 
a minimum-hangolás elvét. Ha valamely 
adóállomást be akarunk mérni, az irá- 
nyát tudni akarjuk, úgy állítjuk a ke- 
retantennát, hogy a kívánt állomás a 
legkisebb hangerővel jelentkezzék. Ideá- 
lis körülmények között merőleges ke- 
retállásnál az adónak teljesen el kel- 
lene hallgatni, a gyakorlatban viszont 
csak éles hangerőcsökkenést tudunk kap- 
ni, amit a dielektrikus és antennahatás 
erősen leront. (A dielektrikus és antenna- 
hatás lényegét más helyen tárgyaljuk.) 


Távmeghajtású keretantenna 
az iránymérőhöz. 


A 3. sz. ábra a feszített szálantenna 
vételi grafikonját adja. Látható, hogy 
minden irányból azonos a vételi erő, 
tehát irányítás itt nem szerepel. A 4. 
sz. ábra a fenti keretantenna és szál- 
antenna eredőjét, a oszívgörbéte mu- 
tatja. A szívgörbe megértéséből köz- 
vetlenül látható a hatalmas eredmény, 
amit elértünk, úgy a minimumvétel ki- 


élesítésére, mint az oldalirány meghatá- 


rozására. (Lásd lejjebb.) 

Az 5. sz. ábra adja a fenti két an- 
tennarendszernek a csatolását, az oldal- 
irány meghatározására szolgáló kapcso- 
lók  bekötését, a szívgörbe előhívását 
célző kapcsolási megoldást. A feszített 
szálantenna vsÁAszxk energiáját  induktiv 
csatolással adja az első cső rácsára. 


£. sz.. ábra. 


A oöszívgörbes 
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5. sz. dbra. A szívgörbét előhívó kap- 


csolási megoldás. 


A feszített antennának gyakorlati hossza 
3—4 méter. A keretantenna szintén in- 
duktiv úton csatlakozik a szálantenná- 
hoz, csakhogy annak energiáját a kap- 
csolók állása szerint hol csökkenti, hol 
pedig növeli. A kapcsolónak 92c és 
)3c állása csupán azt célozza, hogy az 
L; tekercs végeit mindig megfordítva 
kapcsolja a keretantennához. A tekercs- 
vég fordítgatás pedig áramirányváltoz- 
tatást jelent, tehát egyik kapcsoló ál- 
lásban hozzáadódik, állásban 
levonódik a keret árama a szálantenna 
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áramából. A szívgörbe alakítási feltéte- 
lei kielégítettek az öldalirány pedig ez- 
által egyértelműen "adódik. 

Az iránymérés úgy történik, hogy a 
kapcsoló olc állásában (az iránymérő 
készüléken sárga szinnel jelölték meg) 
megkeressük a keretantennával a hang- 
minimumot, majd az oldalirány meghatá- 
rozása miatt elfordítjuk a keretet 90 
fokkal, tehát maximális vételre, a kap- 
csolót pedig o2c, majd 3x állásba hoz- 
zuk. A kapcsolónak azon oldaltjelző v2- 
vagy 593xc állásában fekszik a keresett 
adóállomás, amely állásban — nagyobb 
hangerővel jelentkezett a vétel. A kap- 
csoló  elforgatásával tulajdonképen . a 
szívgörbe fekvését kerestük meg fokok- 
ban, azt pedig már láttuk a fentiekből, 
hogy a szívgörbe mindig az adóállo- 
más felé mutat. Gyakorlatban a keret- 
antenna teljésszögű fokskáláján a négy 
főirányt, az iránymérő készüléken pe- 
dig a kapcsoló -52x, illetőleg 93c ál- 
lását piros, illetőleg kék szinü köröcs- 
kékkel jelölték meg. Ha pl. a keret- 
antennának 90 fokos elforgatása után 
piros kapcsoló állásnál hallható erőseb- 
ben a mérendő adóállomás, akko a piros 
keretantenna fokskálabeosztási oldalán 
leolvasott minimum volt a keresett adó 
oldaliránya. 


ábra. 
mellett így torzul a szívgörbe minimuma. 


8.88 


Nagy szálantenna áram 


A rajzon található oRc ellenállás arra 
szolgál, hogy a minimumot élessé han- 
goljuk azon esetben, ha ez a hango- 
láshoz nem elegendő élességgel jelent- 
kezne. Az :Rx ellenállás ugyanis a fe- 
szített antenna áramát a keretantenna 
áramához illeszkedő azonos nagyságú 
értékre szorítja. A 6. sz. ábra mutatja 
a szívgörbe eltorzulását abban az eset- 
ben, ha a feszített antenna által szol- 
gáltatott áram nagysága a keretantenna 
áramát meghaladja. A torzulás a mini- 
mumvétel  ellaposodásában mutatkozik, 
amennyiben teljes minimumvételnél is 
egy tekintélyes sac hangerő mutatkozik. 

(Folytatjuk.) 


A Percival kis személyszállító két Gipsy-Six 200 lóerős motorral van felszerelve. 


Sebessége 314 km/óra. Ausztrália és 


darabot. 


Litvánia számára szállítottak néhány 


— ma na aszott da 3 


Douglas DC. 5. 
utasgép 


A  Douglas-művek ?El Segundokx 
osztályán készült a DC. 4. jelű légi 
óriás testvérgépe, a DC. 5., ugyan- 
olyan szigorú és gondos ellenőrzések 
után, mint híres elődje. 

Többhetes vizsgálat és próba után, 
mely alatt teljes terhelési és lég 
igénybevételi ellenőrzésnek volt ki- 
téve a műhelyben, előtűnt az új 
gép, mely tökéletes és értékes szár- 
nyas társa lesz a híres légi óriásnak. 

Épp úgy, mint a DC. 4., mely 
a legnagyobb és legmodernebb ame- 
rikai szárazföldi utasgép, a DC. 5. 
is alá volt vetve a legaprólékosabb 
statikai és aerodinamikai vizsgála- 
toknak is. A szárnyat, törzset és 
a gép valamennyi erőhatásnak kitett 
alkatrészét többtonnás súlyokkal és 
hidraulikus présekkel, húzó, nyomó, 
ill. hajlító próbáknak vetették alá. 


Az eredményről készült pontos fel- 
jegyzések, nyomatéki ábrák szerint 
az új gép épp oly erős, mint korszerű 
építésű. 

A DC. 5. teljes fémgép, felülhordó, 


Képünkön a DO. 5. törgsének több ezer kg-os terhelési próbáját láthatjuk. 


egyfedelű. A  repülőtechnika  leg- 
utolsó vívmányait egyesíti magában. 
Háromkerekű leszálló szerkezete van, 
orrnál egy támasztó kerékkel. A. na- 
gyobb  transzkontinentális  repülő- 
gépeknek legkorszerűbb aerodinami- 
kai tulajdonságai jellemzik. 

A. szerkezeti és egyéb ellenőrzése- 
ket, a vibrációs próbákat és próba- 
repüléseket is a gyár legkiválóbb 
szakemberei . végezték. 

Tudományos szempontból különö- 
sen érdekes az erős gerinc, mely a 
kör-keresztmetszetű törzs hossztenge- 
lyén fut végig. A DC. 5-öt egyéb- 
ként sok részletében a DC. 3-hoz ha- 
sonlíthatjuk, mely a világ első légi- 
forgalmi vonalainak ismert gépe. 

Tizenhat utas és három kezelő be- 
fogadására alkalmas. Gazdaságos ki- 
használás mellett 221 mérföld (410 
km/óra) óránkénti utazósebessége van, 
legnagyobb sebessége 248 mf/óra 
(460 km/óra). Két 1200 lóerős Pratt 
k Whitney Hornet motorja van. Le- 
szállósebessége 64 mf/óra (118 km/ 
óra), teljes súly 18.250 font, hasz- 
nos terhelés 6750 font. A teljes 
fémszárny fesztávolsága csúcstól-csú- 
csig 78 láb. Behúzható futóműve van. 
Fékszárnyas. Törzshossza 60 láb. 
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Látogatás a gödöllői repülőtéren 


Irta: vitéz csenkei CSENKEY GÉZÁNÉ 


A gödöllői műúton száguld autónk. 
Jobbra tőlünk a Koronauradalom apró 


hegyes-völgyes — területei. Meleg — zöld 
szinük üdítően hat kifáradt  nagy- 


városi szemeinkre. Elérkeztünk egy, az 
uradalom belsejében vezető kocsiútra, 


mely kereszteződésénél egy jelzőtábla 
mered. elénk orepülőtérc felírással. Fel- 
csigázott — kiváncsisággal — befordulunk, 
hogy megtudjuk micsoda repülőtér ez, 
melyről " mostanában keveset  halot- 


tunk. Néhány perc elmultával nagy -le- 
gelő végén,  erdőrészlet tövében  fe- 
hér épület tárul szemeink elé. Köze- 
lebb érve egy másik épület sarka is 
megfigyelhető, melyen az Ikarus fel- 
írás olvashatóvá válik. 

Megállítjuk autónkat és körülnézünk. 
Az épület fehér deszkabaraknak bizo- 
nyul, előtte kicsi kerítés, virággal be- 
ültetve. Minden ablakban függöny, virág. 
Szeretettel ápolt kis helynek látszik, 
de ember sehol, csak egy kis pulikö- 
lyök közeledik isszonyú sietséggel. fark- 
csóválva felénk. 

Messze a réten embercsoport és két 
fehér folt, mely repülőgép is lehetne. 
Következtetésünk nem csal. Az egyik 
már emelkedik is hangtalanul a leve- 
gőbe, tehát vitorlázógépről lehet 
szó. Egyelőre csodálkozunk, mert stud- 


csak 


tunkkalc motornélküli repüléshez domb 
szükséges, itt meg a sikságból emel- 
kedett a madár a levegőbe. 


A fák árnyéka alól egy úriasszony 
kerül elénk kézimunkával a kezében. Be- 
mutatkozásunk után leültet és tőle kap- 
juk az első felvilágosítást. 

A véletlen az Ikarus vitorlázórepülő 
iskolába vezetett. Magántulajdon. Egy 
régi fanatikusa a repülésnek, aki még 
a rákosi magyarországi ősrepülők sorá- 
ból került ki és aki már 1909-ben, mi- 
kor Blériot nálunk járt, sajátszerke- 
zetű gépén repült, keltette életre a re- 
pülés iránti rajongásával ezt a kis te- 
lepet. Csermely Károlynak a repülés 
volt öröme és bánata. Még ma is, mi- 
kor már el vagyunk kényeztetve a re- 
pülés teljesítményei által, elragadja a 
hév, mikor a repülés ügyeit tárgyalja 
és lelkesülése átragad haligatóira is. Fe- 
lesége, ő volt az, akitől az első fel- 
világosítást kaptuk, aki irányít bennün- 
ket a repülés szinhelyére, ahol most 
már tisztába jövünk mindennel. 

Az iskola vezetője Király Kornél, ny. 
őrnagy, aki fehér zászlóval a kezében 
éppen kiadja a parancsot a  gépenülő 
növendéknek — a feladat teljesítésére. 
Most . már azt is tudjuk, hogy 
a gép levegőhúzása csörlés alapján tör- 
ténik, mely esörlőgép szintén Csermely 


saját — készítménye. — Kiszolgált autó 


alváz, melynek a  hátsókerekére rá 
van szerelve az egész  csörlőszerke- 
zet. — Meglepően — egyszerű és  nagy- 
szerüen bevált dolog. A motor megin- 
dul, a kötél feszül és a gépünk már 
emelkedik is. Kezdő ül benne. Lélek- 
zetfojtott feszült figyelemmel néz min- 
denki a magasba, ahol nemes formájá- 
val, szép siluettet képezve, tapad a gép 
a levegőbe. Az oktató int zászlójával, a 
kötél kikapcsolódik, a növendék fordul, 
leír egy kört és simán leszáll. 

Megkönnyebbülve beszélgetünk tovább. 
A növendékek javarésze munkásifjú, akik 
egész héten át üzemekben dolgoznak, így 
az iskola csak szombat, vasárnaponként 
folyik mostanában. Nyáron, mikor több 
a szabadság, volt egy hathetes táborozás, 
mikor víg élet folyt itten. 

A tanteremben, mely ilyenkor kaszinó- 
nak szolgál, ott van egy billiárd asztal, 
melynél mindenki kedvére szórakozha- 
tik.  Petroleumvilágítás — mellett,  foly- 
nak a bridge csaták, a hálóteremből át- 
hallatszik a fiatalság víg nevetése és a 
szájharmonika mestere állandóan bele- 
szól a rádióhirek hangjaiba. 

Közbe visszatérünk újra a főépület- 
hez és Csermelyné megmutatja az ő 
birodalmát. — Elragadtatással nézzük a 
primitiv eszközökkel lakályossá és ké- 
nyelmessé tett  vendégszobákat. Mind- 
egyikben két ágy, szekrény, tükör, polc, 
minden szükségesre gondolt az előrelátó 
berendező. Minden szobában más-más 
mintájú kartonfüggöny és terítő széppé 
varázsolják a primitiv deszkákat. A fa- 
lakon a képek megismertetnek a láto- 
gatóval epizódokat a repülés ama kor- 
szakából, melyek bátran gyermekkorinak 
nevezhetők. Kicsit távolabb, az akáco- 
son végig haladva, megnézzük a kony- 
hát is, ahol a nagyszerű ennivaló ké- 
szül, melyben napi 2.50-ért részesülhet- 
nek az ittlévők, háromszori étkezés mel- 
lett. 

Vége a repülésnek. eljöttek az urak 
is, elkalauzolnak a hangárba. 

A hangár szintén deszkából készült 
építmény. Elkomolyodunk annak a ha- 
tása alatt, amit itt látunk. Gyönyörű 
rendben sorakoznak a gépek egymás 
mellett. Vöcsök és Zögling tipisuak van- 
nak képviselve. Az egyik itt készült. 


"Egy fiú dolgozott rajta hosszú időn kenesz- 


tül, a tulajdonos irányítása mellett. A 
gép állandó használatban van és nagy- 
szerüen működik. 

Belépünk a hangár mellett lévő mű- 
helybe, mely: egészen komoly munka- 
hely . benyomását kelti. Nem  cso- 
da, hiszen vasszorgalommal egy ifjú két 
keze munkájának sikerült olyat szerkesz- 


vi d CEL - 


tó természet nagy 
művészetével felvehette a harcot és győ- 
zött, mert felülkerekedett, a levegőbe 
emelkedett. 

Kedves házigazdáink könnyen  vesz- 
nek rá, hogy a rögtönzött vacsorát 
fogyasszunk el velük és a pompás kol- 
bászos rántotta mellett hallgatjuk a régi 
idők meséit, mikor a repülést még csak 
egynéhány fanatikus ember képviselte. 
akik idejüket, pénzüket és életüket nem 
kímélve, Rákoson, az első szárnypróbál- 


teni, mely a mindenhai 


kozásokkal a mai repülés alapköveit 
rakták le hazánkban. 
Az öreg hold is, mintha — különös 


örömmel ezüstözné be a tájat annak 
láttára, hogy a kitartó lelkesedés mi- 
lyen eredményeket tud termelni. Az 
egész héten különböző üzemekben robo- 
toló ifjúság részére, testben-lélekben fel- 
üdülést jelent ez a hétvégi kirándulás, 
amikor tökéletes katonás fegyelem mel- 
lett mindenki által elérhető pénzösszegért 
a repülés alapelveit elsajátíthatják és 
így játszva hatolnak be abba a tudo- 
mányba, mely ma minden ifjú vágya. 


A cserkészrepülők 
jelentik: 


Julius, augusztus havi  felszállások 
száma 4297. A két hónap alatt repült 
idő 69 óra 30 p 56 mp s összesen 96 
JAc és 25 oBx vizsgát téttek a nö- 


vendékek. 
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Képek a Tudományegyetemi Sportrepülő 


Végetért a Tudományegyetemi Sportrepülő Egyesület tábora 


Augusztus elsején tábort bontottak a 
Tudományegyetemi Sportrepülők. 

A pipishegyi terep erdőszélén fekvő 
hangárjával és lakóépületével ma már 
a legnagyobb kényelmet nyujtja tábo- 
rozók részére. A  Tudományegyetemiek 
huszonnyolc növendéke hat hétig élvezte 
e nagyszerű terepnek sokoldalú előnyeit, 
úgy sportrepülés, mint nyaralás szem- 
pontjából. A Mátra kitünő levegője meg 
is hozta az eredményt. Nagyban hozzá- 
járult az eredményhez az is, hogy 2 Zög- 
ling és 1 Vöcsök gépükön kívül saját 
jól felszerelt javitóműhelyükkel és kony- 
hájukkal vonultak fel, úgy hogy a tábor 
sima lebonyolításának semmi akadálya 
nem volt. Feltünő volt a nagy kénye- 
lemmel berendezett táborban a fiúk még 


Siamika repülni tanul 


Feketekepű, alacsony, tömzsi fiatal- 
ember jelentkezett néhány héttel ezelőtt 
a Műegyetemi Sportrepülőegyesület ve- 
zetőségénél. Meghajolt és francia, majd 
angol nyelven elmondotta, hogy egye- 
nesen Kairóból jött Budapestre azzal a 
tervvel, hogy itt megtanul — repülni. 

— A nevem — mondotta — Emile 
Siamika, a kairói bíróságnál vagyok 
tisztviselő. A Kairói Aero Club vitorlázó 
csoportjánál B. vizsgát szereztem már 
és nagyon szeretném megtanulni a mo- 
torosrepülést. 

Kiderült, hogy a magyar repülés kai- 
rói nagykövete, Almássy László gróf 
biztatta fel a fiatalembert, akinek nem 
is kellett nagy biztatás. 

— Taher pasa Budapesten vásárolta az 
M. 22-őt, ezt a nagyteljesítményű vi- 
torlázógépet. Amikor Faruk király is 
Budapesten vásárolt két  motorosgépet, 
érdeklődni kezdtem a magyar sportrepü- 
lés iránt. Ha ilyen nagyszerű gépeket 
tudnak szerkeszteni és építeni, akkor itt 
jól tudhatnak repülni is. Uraim, ez a 
magyarázata annak, hogy Budapestre 
jöttem tamulni. , , 


nagyobb fegyelmet tanusító magaviselete, 
mely nemcsak az üzemek lebonyolításá- 
ban nyilvánult meg, hanem az egész 
tábor-életben tapasztalható volt. 

Napi beosztásuk a reggeli öt órai 
ébresztővel kezdődött, melyet a szobák 
rendbehozatala után egy kb. 300 mé- 
ternyire csörgedező patakban történt für- 
dés követett. A jó fÍriss patakvíz az- 
után még nagyobb erőt és kitartást 
adott a fiúknak az egész napi üzemhez, 
mely bizony a legnagyobb kánikulában 
folyt le. Repülés közben a repülőterepre 
kiszállítva kapták a fiúk a reggelijüket. 
A munka megkönnyítése végett a ve- 
zetőség lovat bérelt. Az üzemeket nagy 
közszeretetnek örvendő Guelminó László 
tartotta. A napi üzemeket megszakította 


Siamika oktatójával, Békássy Vilmossal. 


Nap mint nap kora reggeltől késő es- 
tig volt kint a budaőrsi repülőtéren 
Siamika szorgalmasan repülte az iskola- 
köröket a jó, öreg HA-RIS-sal, ame- 
lyen több pilótanemzedék sajátította már 
el a motorosrepülés tudományát. 

Néhány nappal ezelőtt alig nyolcvan 
felszállás után egyedülrepülésre engedték 
a kairói növendéket. 

— Go on! 

s Vollgázte adott, símán, egyenletesen 
startolt és a fordulói is jól sikerültek. A 
leszállásnál azonban kijárt neki még 
egy kis segítő drukkolás. Méltán, mert a 


Egyesület tábori életéből. 


a déli három és fél órás üzemszünet, 
mely idő alatt a növendékek fürdés- 
sel, pihenéssel és 1 órakor egy jó ebéd- 
del igyekeztek erőt gyűjteni a délutáni 
üzemfolytatásra, amely beesteledésig tar- 
tott. Utána következett gépápolás, múű- 
helytakarítás, majd sorakozó, parancshir- 
detés, amikor is az oktató kijelölte a 
következő napra a napost, hangár-gép 
és startügyeletest. A sorakozót követte 
vacsora, vacsora után a társaság ke- 
délyesen megtárgyalta a napi eseménye- 
ket, de váratlanul, kilenc órakor el- 
hangzott a takarodó. Nem is kellett 
ezután senkit sem álomba ringatni. A 
sok kedélyességgel és vidám hangulatban 
telt napi komoly, fáradságos munka ha- 
mar elnyomta a fiúk legélénkebbjét is 

Természetesen szórakozásokról is gon- 
doskodás történt. 


mérsékelt égövi talajjal kissé haragban 
volt eleinte. Az Istennek sem húzta 
hasra a kniplit, alaposan  kilebegtette, 
majd földhözkoccantotta a gépet. 

Siamikát az első három egyedülszálló 
iskolakör után alaposan lekapták a tíz 
körméről a Horthy Miklós Nemzeti Re- 
pülő Alap  pilótanövendékei, a kairói 
minden megcsapásnál egyre boldogabb 
lett. 

Az egészben azonban mégis ez a leg- 
érdekesebb: 

Amint a nemzetközi bonyodalmak be- 
álltak és egymásután zárultak le a ha- 
tárok a külföldiek előtt, Simaikát fi- 
gyelmeztették, hogy nálunk ugyan sem- 
mi baj nem éri, de jó lesz, ha idejé- 
ben csomagol és hazaindul övéihez, míg 
lehet. Másnap, harmadnap, meg azután is 
zavartalanul megjelent Budaőrsön. 

— — Összecsomagoltam — mondja, -— 
menetkész vagyok bármelyik percben. De 
addig nem megyek, míg meg nem ta- 
nultam repülni. 

Szerte a világon minden külföldi ha- 
zafelé igyekezett, egyes egyedül ő ma- 
radt távol hazájától. Az is igaz viszont, 
hogy — nálunk jó helyen maradt. 
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FIAT FL. 3. kétüléses 
iskola- és sportgép 
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60 lóerős motorral óránkénti sebessége 
150—160 km/óra.  Utazósebessége 135 
km/óra. Repülősúlya 526 kg. 
Egy olasz 
hárommotoros 
. , . 
világrekordja 
97 óra 32 perces repülés alatt 11.987 őz 
km-t repült egyik olasz forgalmi gép- ze sa j i 
tipus, 236970 km/óra átlagsebességgel s uto —— k.! i 
€ dts ( " 79883 A. zatés í 
ezzel a repüléssel ebben a kategóriában SI RO , 
világrekordot állított fel. A gép személy- / dan j 
zete Anzgello Tondi alezredes, Roberto há 
Dagassó százados és kisérőik F. Vignoli 
és A. Stagnioli. í 
J 
Nalle tábornok fogadja a nagyszerű teljesítmény utlán a gép személyzetét i 
Guidonia repülőterén. ; 
NEMZETI SZINHÁZ (VÁROSI SZINHÁ ÓDIUM KABARÉ LLOYD FILMSZINHÁZ 
. J Pénztár : 140-520 ; : Telefon: 111-994 
Telefon : Igazg.: 132-252 TSletebe 132-292 Telefon : Jögajet Előad. kezd, : 4. 6, 8.és 10 
Jegyelővétel: 9-1-ig és3-5-ig Jegyelővétel : 10-1-ig, 5-8-ig Jegyelővétel: 10-1-ig, 4-8-Ig Vasárnap : 2-kor is! 
kt dket tett tten dt asse estek eti J 


NEMZETI 
KAMARA SZINHÁZ 
Telefon: 112-O11 
Jegyelövétel: 9-1-ig és.5-től 
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SAVOY FILMSZINHÁZ 


Telefon: 146-040 


Előad. kezd. : 1/24, "6, Vs8, 1210 
Vasárnap : Ye11 és !/52-kor ís! 


FÓRUM FILMSZINHÁZ 


Telefon : 189-543 
Előad. kezd. : 146, 1/48, 8/4110 
Vasárnap : !/24, 126, 3/48, 10 


ANDRÁSSY. SZINHÁZ 


Telefon : 129-598 
Jegyelővétel:10-1-Ig és 4-től 


— zim rem ast tá] 


Székesfehérvári 
modelezők 
a Hármashatárhegyen 


A székesfehérvári modelezők csoportja a 
vezetőkkel. 
(Jánosy felv.) 


A nyár folyamán a székesfehérvári 
repülőtér modelezői is megjelentek ha- 
talmas teherautóra — rakva, — Zelman 
András és Székely László vezetésével a 
Hármashatárhegyen. 

A Magyar Aero Szövetség modelező 
szakosztálya részéről Tatarek Béla és 
lapunk főszerkesztője, Jánosy István vol- 
tak fent a hegyen s a székesfehérvári 
vezetők közreműködésével megrendezték 
nagyszerű  háziversenyüket az  időjá- 
rási körülményekhez képest elég szép 


eredménnyel. 


A zsüri jókedvvel végzi munkáját. 
(Jánosy felv.) 


HE 


A székesfehérváriak gépparkja. 
(Jánosy felv.) 


32 nevezés- történt s 86 startot bo- 
nyolítottak le kisebb-nagyobb sikerrel. 
A szél néha 6—8 méteres is volt s egy 
alkalommal a zuhany veszélye üs fe- 
nyegette a résztvevőket, de a bátor 
gárda s a jól megépített gépek is ki- 
tartottak. 

A háziverseny 1. díját 3 p 59 mp 
idejével  Meszetler György (Bpest) vit 
te el. A 12. díjat 2 p 5 mp idejével 
Bániczky Gyula (Székesfehérvár) nyer- 
te. A harmadik Borbély György (Sz 
kesfehérvár) volt 1 p 10 mp idővel 

A díjakat a Magyar Aero Szövetség 
utólag küldte el a nyerteseknek azzal a 
jókívánsággal, hogy az országos verse- 
nyeken több eredményt és szebb dijak 


birtokába jussanak. 


A LEVEGŐ 


Fantasztikus regény 
(Folytatás ) (6) 


V. FEJEZET. 


Az Angol Legfelsőbb Titkos Tanács 

valamennyi tagia a vPaxc fedélzetéről 

megszemlél egy diadalmas, de vértelen 
ütközetet. 


Az ismeretlen motor halk zsongása, 
mint illatár  permetezett át a vPaxc 
dísztermének levegőjén. James C. Cart- 
wright, az angol motoripar büszkesége, 
a világhírű feltaláló kissé sápadt arc- 
cal és összehunyorított szemmel figyelt, 
hogy valamiképpen el ne árulja, nem 
is Aa szemei, csak a fülei igyekeznek 
meglesni a titok nyitját. És szeme bá- 
natos pillantása két szót szomorkodott 
lord Beaconsfield bágyadt tekintete felé: 

— Nem értem... 

A keskeny, acélvázas, kényelmes fo- 
tőjökben tizenketten ültek. A Legfelsőbb 
Titkos Tanács elnöke, lord Beaconsfield, 
két angol miniszter, az Angol Mérnöki 
Kamara büszkesége: James 0. Cart- 
wright, egy feketeruhás, vörösre cser- 
zett arcú gentleman, az Intelligence Ser- 
vice-hez állandó szolgálatra beosztott 
tábornok s egy mindenképpen szótlan, 
majdnem  szomorútekintetű szürkeruhás 
úr, aki magas társadalmi állás birtokosa 
lehetett, mert egy véletlen pillantására 
lord . Beaconsfield korát és temperamen- 
tumát meghazudtoló fürgeséggel ugrott 
fel s szinte sóhajtva ejtette ki: 

STB vek 

A sápadtarcú gentleman fáradt kéz- 
legyintéssel ültette vissza székére a Leg- 
felsőbb Titkos Tanács nagyhatalmú el- 
nökét, majd kérdő tekintettel fordult a 
fehérruhás idegen, a vPaxx parancsnoka 
felé. Hangja halk volt, előkelő és fi- 
noman kiegyensúlyozott: 

— Uram, miről óhajt Ön meggyőzni 
bennünket ? 

Megvesztegetően kedves mosoly kisé- 
retében hangzott a válasz: 
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CÉZARJA 


— Hálám és köszönetem Beaconsfield 
lordé, aki abban a kitüntető szerencsé- 
ben részesített, hogy vendégül látha- 
tom az urakat a vPaxc fedélzetén. . . . 

— Az ördög az ejtőernyőit! — mor- 
dult közbe váratlanul a nemzetvédelmi 
miniszter, de lord Beaconsfield száraz 
hangja félbeszakította: 

— Kitünő ejtőernyők voltak és Önnek 
inkább a Tower lövészei iránt kellene 
hálát éreznie. Köszönje meg nekik, hogy 
nem találták el az ejtőernyőket s hogy 
nem lyukasztották ki a szmokingját... 

A parancsnok hűvös hangja pillana- 
tok alatt levezette a levegő feszült- 
ségét: 

— Én megadom a magyarázatát. Lon- 
don felett egy ártalmatlan gázzal telíi- 
tettük meg a levegőt. Az urak leszál- 
lása előtt... 

James C. Cartwright agyában azonnal 
derengeni kezdett valami: 

— Megrontották a célzási lehetősége- 
ket! — kiáltott közbe olyan hevesség- 
gel, hogy lord Beaconsfield megbotrán- 
kozva tekintett rá. 

A parancsnok bólintott: 

— Valóban ez történt. A lövedékek 
kétezer méterrel az ernyők alatt rob- 
bantak. Senkinek az életét nem óhajtot- 
tam kockára tenni. Mi vértelen há- 
borút viszünk és én azért kértem az 
urakat a ovPaxc fedélzetére, hogy be- 
bizonyítsam" lehet győzni Kitchener lord 
metódusainal alkalmazása nélkül is. 

Lord Beaconsfield a parancsnokra né- 
zett. A hangja kissé tétovázott: 

— Ön becsületszavát adta, hogy vala- 
mennyien sértetlenül kerülünk vissza... 

A vPaxc parancsnoka elnézően mo- 
solygott: 

— Igen, a becsületszavamat adtam és 
hiszem, hogy Önnek ebben a pillanatban 
semmi kételye sincs. A fair play-t Önök 
találták ki, de mi alkalmazzuk. 
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s; . terem egpadlója alatt elmosódó gyorsasággal futott 
a táj. Szürke ködtömeg homálylott alattuk. Jobbról és balról 
rozsdás szinek szegélyezték a halványan kirajzolódó tájat. 

— A La Manche fölött vagyunk, uraim! — magyarázta 
a parancsnok. —  Tizenkétezer méter magasságban. 

A bejelentést halotti csend fogadta, csupán az angol 
mérnöki tudomány büszkesége hallatott egy meglepett kiáltást: 

— Tizenkétezer méter magasságban?! 

— Pontosan. 

— De hiszen innen már semmit sem látnak! 

— Téved. Ez az üveglap egy egészen sajátos tükör- 
szerkezet. 

Kis fogantyúhoz nyúlt. Mozdulatát nyugtalan tekintettel 
követték, mikor valaki felkiáltott: 

— Zuhanunk! 

A parancsnok hűvösen mosolygott: 

— Nem zuhanunk, mindössze a csatorna jött közelebb. 
A távolság most már csak hatezer méter... most már csak 
négyszáz . most már. 

Lord Bentónsfield Ha lálsápadtan meredt a négyzetméternyi 


. s finom, fekete szálakkal keresztezett üveglapra.: 


— Az vEmpress of Britainc! 

A parancsnok nyugodt arcán izom se rezdült: 

— Ez a hajó Anglia büszkesége. Nem értem ugyan, 
mit keres a csatornán, hiszen tegnap még Portsmouthban 
volt . 

— Eladtuk Franciaországnak — nyöszörgött a csendbe 
a légvédelmi miniszter hangja, amely aggodalommal tette 
fel a kérdést: A 

— Elpusztítja? 

— Nem vagyunk pogányok. De megmutatok Önöknek 
valamit. 

Ujabb kérdés riadt a beszélgetésbe: 

— A hajóról látnak bennünket? 

— Nem látnak és nem is láthatnak. Sajátos ködfejlesztő 
készülékeink, amelyek a levegő fénytörésének eddig ismert 
szabályain messze túlmenő felfedezéseket értékesítettek, bár- 
milyen magasságban láthatatlanná tesznek bennünket. Mi azon- 
ban annál jobban látunk. A oPaxc, ha úgy tetszik, az 
első kéményre ejti le a bombát, ha tetszik a tatra, vagy a 
harmadik kéményre, esetleg a parancsnok fejére. Tőlünk 
füge: 

A szürkeruhás, sápadt, előkelő arcú gentleman halk kér- 
dése röpenpt át most a szobán: 

— Képes volna rá? , 

A parancsnok arcáról ebben a pillanatban eltünt a mosoly. 
Arca szoborrá merevedett és keményvonalú ajkairól majdnem 
szikrázva pattogtak le a szavak: 

— Kitchener lord is sok mindenre volt képes. Ön bizony- 
nyal nem egy kegyetlen ember, hanem egy angol hazafi 
emlékét tiszteli benne. Pedig ő csak hódításra indult a világ 
első impériumának megbízásából, míg mi azt akarjuk vissza- 
kapni, ami ezer évig a mienk volt s amit századok véres 
harcain át tartottunk meg, hogy elveszítsük a hitványság 
és aljasság árulásán és konspirációin. 

. A szürkeruhás gentleman lehajtotta a égés; 

— Megértem Önt és most már hiszem, hogy más nép- 
ben is élhet a nemzeti nagyságnak az a tudata, amely nem 
az ország lélekszámától, hanem történelmi feladatok nagy- 
ságától függ. 

A parancsnok meghajolt: 

— Igy van, Sir. " 

-— Ön tudja, ki vagyok? 

A csend remegve feszült az acélszobára és lord Beacons- 
fielddel együtt tizenkét nyugtalan tekintet várta a választ, 
amely nyugodtan és mélyen zengőn hangzott: 

— Nem tudom. 


Mosoly bujkált a szürkeruhás gentleman ajkain, amikor 


a parancsnok felé nyujtotta a kezét: 
— Ön magyar? 


— Ha a többi is... 

—- A. többi is. Európa legzseniálisabb fajtája vagyunk, 
de ki tud szentjeinkről, tudósainkról, alkotmányunkról, gigászi 
harcainkról ezer esztendő alatt, az európai keresztény civili- 
záció érdekében? Senki! Mi megmentettük Európát, amely 
elpusztított bennünket. De mi harcolni fogunk! Harcolni 
fogunk olyan fegyverekkel, amelyekhez hasonlókkal a világ 
egyetlen népe sem rendelkezik! És győzni fogunk az egész 
ellenseges világ felett, nem azért, hogy az erő jogán az 
uralkodásra, az elnyomásra és a kizsákmányolásra szerezzünk 
jogcimeket, győzni fogunk nem azért, hogy igába törjünk 
millió és millió rabszolgát, hanem. hogy egy barbár járom 
alól felszabadítsuk a gályapadok mellé láncolt rab magyarokat! 

Lord Beaconsfield arca hideggé merevedett, vértelen ajkai 
mögött a hideg, számító és fölényes gúny bujkált. A szürke- 
ruhás gentleman szeme kiismerhetetlen tekintettel meredt 
a semmibe és a tizenkét angol gentleman agyán átcikkáz- 
tak a business örök és változhatatlan törvényei, szemben 
azok fanatizmusával, akik a méregpoháron, akasztófán, bör- 
tönön és meggyalázáson keresztül is csak a szeretet krisz- 
tusi parancsának jegyében szolgálták a földön élő ember- 
milliók jobb és boldogabb életének lehetőségeit. 

Igy kemény és fanatikus férfi állott a londoni City 
kereskedőszellemével szemben, a lelkesedés az óvatossággal, 
a szabadságszeretet a rabszolgatartó ösztönnel, a tiszta élet- 
szemlélet a rideg materializmussal szemben. A szellem az 
az anyaggal szemben. 

A parancsnok elhallgatott. Szemében kialudt a tűz, s pil- 
lantása most már nyugodtan fordult James C. Uartwright 
felé, aki egy hosszú másodperc után megkérdezte: 

— Eltalálhatnák ilyen magasságból bombái azt a hajót? 

A parancsnok arcán végigvágott az indulat és rámutatott 
a padló üvegtábláira: 


—. Nézze! 

A hajótól 30 méternyire óriási gejzír szökött az égnek. 
— Eltalálta! — sikoltott Cartwright hangja. 

— Figyeljen! — csattant fel újra a parancsnok figyel- 


meztetése s tizenkét riadt szempár meredt az üvegen le- 
játszódó filmcsodára. Most az sEmpress of Britain másik 
oldalán szökött fel a gejzír s mint harangkongás, zengett 
a parancsnok hangja: 

— Egy bomba húsz méterrel a hajó mögé, egy eléje! 

Kót újabb gejzír szökött fel a büszke óceánjárótól húsz 
méternyire. James 0. Cartwright sápadtan hallgatott. 

A parancsnok arcán kissé felmelegedett a rideg el- 
szántság, amikor megkérdezte: 

— Melyik kéményre ejtsem az ötödik bombát? Igy 
bomba súlya pontosan 10.000 kilogramm. 

Négyen is állottak fel egyszerre. Lord Beaconsfield halál- 
sápadtan állott a parancsnok elé: 

— Ön ezt nem fogja megtenni! — kiáltott felindultan. 

A parancsnok szeme szikrázott: 

— Ön megtenné? 

—- Mi többet védünk! Anglia fél világ . . . 

Még ki sem mondta, amikor a sPaxc parancsnoka már 
előtte állott. Tekintete szinte keresztülfúrta a Legfelsőbb 
Titkos Tanács elnökének hajlott alakját. Aztán csak ennyit 
mondott: 

— Igaza van! Anglia fél világ. És Magyarország nekünk 
az egész világ! 

Hangja móst az előtte álló mikrofonba csattant: 

— Maximális sebesség! Délkelet! Hetes—kilences vonal! 
Irány Gibraltár! 

A szürkeruhás, elkínzott arcú gentleman, aki előtt meg- 
különböztetett tisztelettel hajolt meg a Legfelsőbb Titkos 
Tanács nagyhatalmú elnöke, a padló üvegtábláját figyelte, 
amelyen szürke, felismerhetetlen gomolyagban rohant isme- 
retlen tájak képe. James C. Cartwright szeméből kialudt 
a fény, amikor tekintete a sebességmérő mutatójára meredt. 

A sebességmérő négyezerkilométeres óránkénti sébességet 
mutatott. (Folytatása következik.) 
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Este van, este van a repülőtéren, 

Feketén bólingat szélzsák a sötétben. 

Zúg az éji járat, lódul a parlagnak, 

Gurul egy darabig, azután elhallgat. 

Mintha lába kelne valamennyi rögnek, 

Nagy benzines hordók szanaszét görögnek. 
Csapong egy kis sportgép, a hangárt sodorván, 
Feldördül egy motor, túl van már a próbán. 


A téren fehérlik, szárnya egy Biückernek, 
A gép-ápoló épp az imént mosta meg. 
Csendesen kelepel, igen jámbor fajta, 
Pedig a szerelő nagyot lódít rajta. 

Ballag egy pilóta, gépet mosni restel, 
Óvakodva lépked, jobbra-balra nézdel. 
Meg-megáll, körülnéz, most kapja hirtelen, 
Egy iramodással a hangárban terem. 


Nyitva áll az ajtó: a villanynak fénye, 
Hivogatón süt ki a repülőtérre. 

Ajtó előtt guggol egy fáradt pilóta, 
Térdére az öklét, erre állát tólta. 

Bent egy szorgos bajtárs elszűri a benzint, 
Kellemes szagától egyet-kettőt köhhint. 
Aztán elvegyül a ofliegere társaságba, 
Mert ő a fődumás, ezt mindenki meglássa. 


Két-három repülő ernyőt vizsgál éppen, 
Nincs-e komoly hiba, figyelik erősen. 
Nézik a közepét, nézik aztán szélen, 
Hajtogatás híjja, repülőnap lészen. 
Odább a többiek vidáman leülnek, 
Hajmeresztő légi kalandot mesélnek. 
Erre jónéhányan felhúzzák lábukat, 
Dühbe gurítja ez a mesemondókat. 


(Voltunk már eleget itt benn a hangárba , 
Nézzünk be most már a pilóta lakásba.) 
xk 


A legkisebb fiú kenyeret kér s majszol, 
Nagy darab papírra modeleket rajzol. 
Olvas a nagyobbik, nem ügyelve másra, 
Ebből pilóta lesz, akárki meglássa. 


ABBÓ KON 


Irnhatta volna ARANY JÁNOS 


Égnek a lelkében a repülő vágyak, 
Mindig a kezében van a sMagyar Szárnyakc. 
Rajcngással nézi a gépmadarakat, 
Effélét csinálni maga is próbálgat. 


Csikordul az ajtó, betevé a gazda, 

Táskáját, csomagját egy székre lerakja. 

Kutat az apró nép, örülme, ha benne 

Egy kis vékony lécet, vagy egy modelt lelne. 
A pilóta papa kibontja csomagját, 

A papírból model dugja ki a szárnyát. 

Lesz öröm, aludni sem tudnak az éjjel, 
Kenik a gumiját finom glicerinnel. 


A gazda pedig mond egy szíves jóestét, 

Leül, hogy nyugossza eltörődött testét. 

A nagy párnás székben hátradőlve hever, 

Nem nyomja a vállát ernyő és heveder. 

Míg átadja magát édes pihenésnetl, É 
Csemetéi hozzá száz kérdést intéznek: 

— Turbulenc-Cumulus, túlhúzott forduló, 

Mondd csak édes apa, giroszkóp mire jó? 


Felvilágosítja fiacskáit szépen 

És gondolván egyet, kutat a zsebében. 
Azután megkérdi: nos, mit hoztam nektek? 
(De csak akkor, hogyha jó repülők lesztek.) 
Csinálhattok ebből olyan modeleket, 

Mellyel minden versenyt könnyen megnyerhettek. 
Repülő ábécé, tudjátok-e most mán, 

Számotokra írta ezt Jánosy István. 


Este van, este van, csak csillár világít, 
Szivar hunyorgatja hamvwas. szempillátt. 

A gyermek is álmos, egy már alszik szépen, 
Félrebillent fejjel, model az ölében. £ 
A rádió még szól s a végén bemondja, : zt 


Szép idő várható a holmapi napra. e 
Aztán kikapcsolván azt is csendre intik, Aa 
Arany János után így írta át DENNIK. "6 s. 
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7; A megfejtések be- 

c küldésének hailár- 

Í ideje 1939. okióber 
/ hó 18. 


15. sz. K. rejtvény. 16. sz. K. rejtvény. 


Vidéki modelezőink munkáját mutatjuk be a fenti képen. A kis gép a hires 
! angol távelfelderítőnek a Westland  öLysanders-nek hű mása. Közel 100 mé- 


tert repült. Építője Albert Béla gépészmérnök hallgató. 
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Repülő induló 


Jönnek a repülők 
Dübörög a lég! 
HRohannak vad felhők 
Mosolyog az ég! 


Húznak büszke rajok 
Az ellenség felé, 
Harcos kevély sasok 


aA győzelem elé! 


Rajta hát repülők, 
Zengjen a nóta, dal! 
Előre magyar erők 

S miénk a diadal! 


KÉPREJTVÉNYEK 


Biyiregyházi-Enodélezők-rrüünkája 


R. Rónay Magda 


Koestlin L. és Társai Rt. keksz, 
biscuit, csokoládé és cukorkagyár, 
Győr 


ajándékát nyerték: Szabó Lajos, Ózd 
és Nagy András, Budapest. 


Senator Celofilter cigarettahüvely, 
ezüst dobozban, kettős füst- 
szűrővel, gyártja: 


Janina Rt. 


ajándékát, 4 doboz  cigarettahüvelyt 
nyerte: Györffy Károly, Budapest. 


Diskai Mona Lisa fotostudio, 


Budapest, VIII., Rákóczi-út 18. 


ajándékát, egy szines aguarell kivitelű 
fényképet nyert: Hannibal Ilona, Bpest. 


Használjon Leton 
Hunnia gyógyszertár, 
Budapest, VII., Erzsébet-krt 56. 


szappant! 


ajándékát, 2 drb szappant nyert: Asz- 


talos Lajos. Pécs. 
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7 Martinovics Béla rajza. 


RENDELJE MEG 
EGET ETÉ SEBES 


a 16.802. számú csekkszám- 
lára befizetett 1.— pengővel 
a 9 levelezőlapból álló 


Martinovics karikatúrasorozatot! 


rayer 


GYÁRBÓL MEGBIZHATÓAK 
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FHIRDESSE 


LAKKOK 
FESTÉKEK 


a MAGYAR 


SZARNYAKBAN 
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Miall Stephen és  Miall 
Mackenzie: sAnyag és életc. Fordította: 


Laurenze 


Eperjessy György. A kémiának ma már 
olyan központi jelentősége van az ösz- 
szes természettudományokban, hogy a ké- 
miai alapismereteket egyetlen művelt em- 
ber sem nélkülözheti többé. A természet- 
tudományok többi részei napról-napra 
szorosabban fonódnak össze a kémiával. 
Ebből a széles látószögből mutatja be a 
kémia legérdekesebb eredményeit a Ter- 


mészettudományi Könyvkiadóvállalatnak 
ez a legújabb kötete. Felöleli úgy a 
szerves, mint a szervetlen kémia legidő- 
szerübb kérdéseit. A legújabb kutatá- 
tások alapján könnyen érthető, világos és 
nagyon élvezetes modorban betekintést 
nyujt az anyag szerkezetébe, fogalmat 
ad az atomrombolás kérdésének mai ál- 
lásáról; a villamos jelenségek hátteré- 
ről, fellebbenti a leplet a kristályok 
számos titkáról, bőven foglalkozik a ka- 
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Kozáry Vilmos, Pestszentlőrinc. Kéré. 
sével forduljon a: Magyar Aero Szö- 
vetséghez (Budapest, Vigadó-u. 2.). 

Ivándy Iván, Pécs. A kért képeket 
a hónap közepéig föltétlen visszaküldjük. 
Üdv. 


ADAIKKOZZSESÉZS 
[Horrny MIKLÓS NEMZETIT FEK SZE ESE EE 


Adományok befizetheték 
65.O80. sz. postatakarékcsekkszámlára 


Wagner Ervin, Nagysurány. Címekkel 
a legnagyobb sajnálatunkra nem szolgál- 
hatunk. 

Küllős (Gábor, Békéscsaba. Cikkének 
sorsáról a szerkesztőbizottság dönt. Ide- 
jében értesítjük. 


talizis meglepő és legújabban oly fon- 
tognak mutatkozó jelenségkörével, a fé- 
mek és ötvözetek sajátságaival, az égés 
és robbanás jelenségével. Tárgyalja a 
szerves kémia néhány leglenyügözőbb 
kérdését, saját szervezetünk és életünk 
kémiai alapjait. Olvasunk a cukrok, a 
keményítők és a cellulóze kémiájáról. 
Ezután következik a könyvnek sokak 
számára talán leglebilincselőbb része: az 
élet kémiája. A lélekzés és emésztés fo- 
lyamatáról, a vitaminokról, a növények 
növekedéséről és táplálkozásáról, a leve- 
lek és virágok szinéről megkapóan ér- 
dekes fejezetek szólnak. Mindezt bete- 
gos és mindenkit érdeklő fejtegetés. 

A "munkát rendkívül gazdag  kép- 
anyag és 32 műmelléklet kiséri. A pom- 
pás könyv a Királyi Magyar Egyetemi 
Nyomda kiállításában jelent meg. 


Előfizetőink 


karácsonyi ajándékot 
kapnak 


Szerkesztésért és kiadásért felel: 
Jánosy István főszerkesztő. 


E.T. A Kalász Könyvkiadó Rt. nyomdája 
V., Kádár-utca 5. sz. Telefon: 12-13-31. 
Felelős vezető: Elbert A. 
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